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HADİS TARİHİ VE USULÜ I EZBER HADİS METİNLERİ 

 

ِ عَنْ  ُ عَنْهُمَا أخَْبرََهُ، أنَه رَسوُلَ اللَّه ِ بْنَ عُمَرَ رَضِيَ اللَّه قَالَ: " الْمُسْلِمُ أخَُو الْمُسْلِمِ لََ يظَْلِمُهُ وَلََ  صلى الله عليه وسلمعَبْدَ اللَّه

 ُ جَ اللَّه جَ عَنْ مُسْلِمٍ كرُْبةًَ فرَه ُ فيِ حَاجَتهِِ، وَمَنْ فرَه  عَنْهُ كرُْبةًَ مِنْ يسُْلِمُهُ، وَمَنْ كَانَ فيِ حَاجَةِ أخَِيهِ كَانَ اللَّه

ُ يوَْمَ الْقِياَمَةِ "كرُُبَاتِ يوَْمِ الْقِيَامَةِ، وَمَنْ سَترََ مُ   سْلِمًا سَترََهُ اللَّه

1. Abdulah İbni Ömer radıyallahu anh’dan rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Müslüman, Müslüman’ın kardeşidir. Ona zulmetmez, 
haksızlık yapmaz, onu düşmana teslim etmez. Müslüman kardeşinin ihtiyacını gideren 
kimsenin Allah da ihtiyacını giderir. Kim bir Müslüman’dan bir sıkıntıyı giderirse, Allah 
Teâlâ o kimsenin kıyamet günündeki sıkıntılarından birini giderir. Kim bir Müslüman’ın 
ayıp ve kusurunu örterse, Allah Teâlâ da o kimsenin ayıp ve kusurunu örter.” (Buhârî, 
Mezâlim 3; Müslim, Birr 58) 

 ِ عِيفِ، وَفيِ : " صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَيِ هرَُيْرَةَ، قاَلَ: قَالَ رَسوُلُ اللَّه ِ مِنَ الْمُؤْمِنِ الضه الْمُؤْمِنُ الْقوَِيُّ خَيْرٌ وَأحََبُّ إلِىَ اللَّه

ِ وَلََ تعَْجَزْ، وَإنِْ أصََابكََ شَيْءٌ فلَََ تقَلُْ: لوَْ أنَ يِ فَعَلْتُ كَانَ كَذاَ حْرِصْ عَلىَ مَ كلُ ٍ خَيْرٌ اِ ا يَنْفَعكَُ، وَاسْتعَِنْ بِاللَّه

ِ وَمَا شَاءَ فَعلََ، فَإِنه لوَْ تفَْتحَُ عَمَلَ الشهيْطَانِ "  وَكَذاَ، وَلَكِنْ قلُْ: قَدَرُ اللَّه

2. Ebû Hüreyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu: “Kuvvetli mü’min, (Allah katında) zayıf mü’minden daha hayırlı ve 
daha sevimlidir. (Bununla beraber) her ikisinde de hayır vardır. Sen, sana yararlı olan şeyi 
elde etmeye çalış. Allah’dan yardım dile ve asla acziyet gösterme. Başına bir şey gelirse, 
“şöyle yapsaydım, böyle olurdu” diye hayıflanıp durma. “Allah’ın takdiri bu, O, ne dilerse 
yapar” de. Zira “eğer şöyle yapsaydım” sözü şeytanı memnun edecek işlerin kapısını açar.” 
(Müslim, Kader 34. Ayrıca bk. İbni Mâce, Mukaddime 10) 

ُ عَنْهُ، قَالَ النهبيُِّ  لََ يَتمََنهينَه أحََدُكُمُ الْمَوْتَ مِنْ ضُر ٍ أصََابهَُ، فإَِنْ كَانَ لََ بدُه : " صلى الله عليه وسلمعَنْ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ رَضِيَ اللَّه

 نيِ إِذاَ كَانتَِ الْوَفَاةُ خَيْرًا لِي "فَاعِلًَ فَلْيَقلُْ، اللههُمه أحَْيِنيِ مَا كَانتَِ الْحَيَاةُ خَيْرًا لِي، وَتوََفه 

3. Enes İbni Mâlik radıyallahu anh’den rivâyet edildiğine göre Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Başına bir musibet geldi diye hiç biriniz ölümü temenni 
etmesin. Mutlaka böyle bir şey temenni etmek zorunda kalırsa: ‘Allahım, benim için 
yaşamak hayırlı olduğu sürece beni yaşat, hakkımda ölüm hayırlı olduğu zaman da beni 
öldür’ desin.” (Buhârî, Merdâ 19; Daavât 30; Müslim, Zikir 10, 13) 

ِ عَن ابْنِ مَسْعوُدٍ  ُ عَنْهُ، عَنِ النهبيِ  دْقَ يهَْدِي إِلىَ الْبرِ ِ وَإنِه الْبرِه يهَْدِي إِلىَ قَ  صلى الله عليه وسلمرَضِيَ اللَّه الَ: " إنِه الص ِ

يقًا، وَإنِه الْكَذِبَ يهَْدِي إِلىَ الْفجُُورِ  ِ صِد ِ جُلَ لَيَصْدُقُ حَتهى يكُْتبََ عِنْدَ اللَّه وَإنِه الْفجُُورَ يهَْدِي  الْجَنهةِ، وَإنِه الره

ِ كَذهاباً "إِلىَ النهارِ، وَإنِه ا جُلَ لَيَكْذِبُ حَتهى يكُْتبََ عِنْدَ اللَّه  لره

4. Abdullah İbni Mes’ud radıyallahu anh’den rivâyet edildiğine göre Nebî sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Şüphesiz ki sözde ve işte doğruluk iyiliğe, iyilik ise cennete 
götürür. İnsan daima doğru söz söylerse nihayet Allah katında sıddîk (dosdoğru) diye yazılır. 
Yalancılık, günaha, günah ise cehenneme götürür. İnsan yalancılığı meslek edinince Allah 
katında kezzâb (çok yalancı) diye yazılır.” (Buhâri, Edeb 69) 

 ِ َ، كَتبََ الْحَسَنَاتِ صلى الله عليه وسلمعَنِ ابْنِ عَبهاسٍ، عَنِ رَسُولِ اللَّه ، فِيمَا يرَْوِي عَنْ رَب ِهِ تبََارَكَ وَتعََالىَ، قَالَ: " إنِه اللَّه

ُ عِنْدَهُ حَسَنةًَ كَامِلةًَ، وَإنِْ هَمه بهَِا فَعمَِلهََا وَالسهي ِئاَتِ، ثمُه بَيهنَ ذلَِكَ، فمََنْ هَ  مه بحَِسَنةٍَ فَلمَْ يَعْمَلْهَا، كَتبَهََا اللَّه

ُ عِنْدَهُ عَشْرَ حَسَنَاتٍ إِلىَ سَبْعِمِائةِ ضِعْفٍ إِلىَ أضَْعَافٍ كَثِيرَةٍ، وَإنِْ هَمه بسَِي ِئةٍَ فلََ  ُ مْ يَعْمَلْهَا، كَ كَتبَهََا اللَّه تبَهََا اللَّه

ُ سَي ِئةًَ وَاحِدَةً   " عِنْدَهُ حَسَنةًَ كَامِلةًَ، وَإنِْ هَمه بهَِا، فَعمَِلهََا كَتبَهََا اللَّه

5. Ebü’l-Abbâs Abdullah İbni Abbâs İbni Abdülmuttalib radıyallahu anhümâ’dan 
nakledildiğine göre, Resûlullah sallallahu aleyhi ve sellem Allah Teâlâ’dan rivayet ettiği bir 
hadiste şöyle buyurdu: “Allah Teâlâ iyilik ve kötülükleri takdir edip yazdıktan sonra 
bunların iyi ve kötü oluşunu şöyle açıkladı: Kim bir iyilik yapmak ister de yapamazsa, 
Cenâb-ı Hak bunu yapılmış mükemmel bir iyilik olarak kaydeder.  Şayet bir kimse iyilik 
yapmak ister sonra da onu yaparsa, Cenâb-ı Hak o iyiliği on katından yedi yüz katına 
kadar, hatta bundan da daha fazla iyilik olarak yazar. Kim bir kötülük yapmak ister de 
vazgeçerse, Cenâb-ı Hak bunu mükemmel bir iyilik olarak kaydeder. Şayet insan bir 
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kötülük yapmak ister sonra da onu yaparsa, Cenâb-ı Hak o fenalığı sadece bir günah olarak 
yazar.” (Buhârî, Rikâk 31; Müslim, Îmân 207, 259) 

 ِ ادِ بْنِ أوَْسٍ، قَالَ: ثِنْتاَنِ حَفِظْتهُُمَا عَنْ رَسُولِ اللَّه حْسَانَ عَلىَ كلُ ِ شَيْءٍ، قَ  صلى الله عليه وسلمعَنْ شَده َ كَتبََ الِْْ الَ: " إنِه اللَّه

يرُِحْ ذبَِيحَتهَُ ".فَإِذاَ قَتلَْتمُْ فَأحَْسِنوُا الْقِتلْةََ، وَإِذاَ ذبَحَْتمُْ فَأحَْسِنوُا الذهبْحَ وَلْيحُِده أحََدُكُمْ شَفْرَتهَُ، فَلْ   

6. Şeddâd ibni Evs radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Allah Teâlâ her varlığa iyi davranılmasını emretmiştir. 
Öyleyse canlı bir varlığı öldürmeniz gerektiğinde, bu işi can yakmayacak şekilde yapın. Bir 
hayvanı boğazlayacağınız zaman, ona eziyet vermeyecek güzel bir şekilde kesin. Bu işi 
yapacak olan kimse bıçağını iyice bilesin, hayvana acı çektirmesin.” (Müslim, Sayd 57) 

 ِ ظرُُوا إِلىَ مَنْ هوَُ فوَْقَكُمْ نْظرُُوا إِلىَ مَنْ أسَْفلََ مِنْكُمْ، وَلََ تنَْ اُ : " صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَيِ هرَُيْرَةَ، قَالَ: قَالَ رَسوُلُ اللَّه

 "ِ  فهَُوَ أجَْدَرُ أنَْ لََ تزَْدَرُوا نِعْمَةَ اللَّه
7. Ebû Hureyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Allah Resulü sallallahu 
aleyhi ve sellem buyurdu ki: “Hayat şartları sizinkinden daha aşağı olanlara bakınız; sizden 
daha iyi olanlara bakmayınız. Bu, Allah’ın üzerinizdeki nimetini hor görmemenize daha 
uygun bir davranıştır.” (Müslim, Zühd, 1) 

ِ عَنْ النُّعْمَانِ بْنِ بشَِيرٍ، قَالَ: قَالَ رَسوُلُ  وَتعََاطُفِهِمْ، مَثلَُ الْجَسَدِ إِذاَ  ترََى الْمُؤْمِنِينَ فيِ ترََاحُمِهِمْ " : صلى الله عليه وسلم اللَّه

ى".  اشْتكََى مِنْهُ عُضْوٌ تدََاعَى لهَُ سَائرُِ الْجَسَدِ باِلسههَرِ وَالْحُمه

8. Numân İbni Beşir radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Rasûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Müminler birbirlerini sevmekte, birbirlerine acımakta ve 
birbirlerini korumakta tek bir vücut gibidirler. Vücudun bir uzvu hasta olduğu zaman, diğer 
uzuvlar da bu sebeple uykusuzluğa ve ateşli hastalığa tutulurlar.” (Buhârî, Edeb 27; 
Müslim, Birr 66) 

 ِ وَلَتنَْهَوُنه عَنِ الْمُنْكَرِ، أوَْ  " وَالهذِي نَفْسِي بِيَدِهِ لتَأَمُْرُنه بِالْمَعْرُوفِ قَالَ:  صلى الله عليه وسلمعَنْ حُذيَْفةََ بْنِ الْيمََانِ، عَنِ النهبيِ 

ُ أنَْ يَبْعَثَ عَلَيْكُمْ عِقَابًا مِنهُْ، ثمُه تدَْعوُنهَُ فلَََ يسُْتجََابُ لَكُمْ "  لَيوُشِكَنه اللَّه

9. Huzeyfe b. Yemân radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Nebî sallallahu aleyhi 
ve sellem  şöyle buyurdu: “Canımı gücü ve kudretiyle elinde tutan Allah’a yemin ederim ki, 
ya iyilikleri emreder ve kötülükleri yasaklarsınız, ya da Allah kendi katından yakın zamanda 
üzerinize bir azap gönderir. Sonra Allah’a yalvarıp dua edersiniz, ama duanız kabul 
edilmez.” (Tirmizî, Fiten 9)  

 ِ لََ تدَْخُلوُا الْجَنهةَ حَتهى تؤُْمِنوُا وَلََ تؤُْمِنوُا حَتهى تحََابُّوا أوََلََ : " صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَيِ هُرَيْرَةَ، قَالَ: قَالَ رَسوُلُ اللَّه

 أدَُلُّكُمْ عَلىَ شَيْءٍ إِذاَ فعَلَْتمُُوهُ تحََابَبْتمُْ، أفَْشوُا السهلََمَ بَيْنَكمُْ "

10. Ebû Hüreyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu: “Siz, iman etmedikçe cennete giremezsiniz; birbirinizi sevmedikçe 
de iman etmiş olamazsınız. Yaptığınız zaman birbirinize olan sevginizi pekiştirecek bir şey 
söyleyeyim mi? Aranızda selâmı yayınız.” (Müslim, Îmân 93) 

 ِ ِ، قَالَ: سَمِعْتُ رَسوُلَ اللَّه مُنْكراً فَلْيغَُي رِْهُ بِيَدِهِ، فَإِنْ لَمْ  مِنْكُمْ  يَقوُلُ: " مَنْ رَأىَ صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَيِ سَعِيدٍ الْخُدْرِي 

يمَانِ "يسَْتطَِعْ فَبِلِسَانهِِ فَإِنْ لمَْ يَ   سْتطَِعْ فَبِقَلْبهِِ وَذلَِكَ أضَْعفَُ الِْْ

11. Ebû Saîd el-Hudrî radıyallahu anh, Resûlullah sallallahu aleyhi ve sellem’i şöyle 
buyururken işittim dedi: “Kim bir kötülük görürse, onu eliyle değiştirsin. Şayet eliyle 
değiştirmeye gücü yetmezse, diliyle değiştirsin. Diliyle değiştirmeye de gücü yetmezse, 
kalbiyle düzeltme cihetine gitsin ki, bu imanın en zayıf derecesidir.” (Müslim, Îmân 78, 
Tirmizî, Fiten 11; Nesâî, Îmân 17)  

ِ بْنِ عَمْرٍو، أنَ  النهبيِه  قاَلَ: " أرَْبعٌَ مَنْ كنُه فِيهِ كَانَ مُنَافِقاً خَالِصًا، وَمَنْ كَانَتْ فِيهِ خَصْلةٌَ  صلى الله عليه وسلمعَنْ عَبْدِ اللَّه

عَهَا إِذاَ اؤْتمُِنَ خَانَ، وَإِذاَ حَدهثَ كَذبََ، وَإِذاَ عَاهَدَ غَدَرَ، وَإِذاَ مِنْهُنه كَانَتْ فِيهِ خَصْلةٌَ مِنَ الن ِفَاقِ حَتهى يَدَ 

 خَاصَمَ فجََرَ"

12. Abdullah İbni Amr İbni Âs radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah 
sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Dört huy kimde bulunursa, o adam tam münafık 
olur. Bir kimsede bu huylardan biri bulunursa, o huydan vazgeçinceye kadar onda 
münafığın özelliklerinden biri var demektir. O dört huya sahip olan kimse: Kendisine bir şey 
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emanet edilince hiyânet eder. Konuşunca yalan söyler. Bir antlaşma yapınca sözünde 
durmaz. Düşmanlık yapınca da aşırı gider.” (Buhârî, Îmân 24; Müslim, Îmân 106) 

 ِ ُ عَنْهُ، عَنِ النهبيِ  ُ تعََالىَ فيِ ظِل ِهِ يوَْمَ لََ  صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَيِ هرَُيْرَةَ رَضِيَ اللَّه  ظِله إلَِه ظِلُّهُ، قَالَ: " سَبْعةٌَ يظُِلُّهُمُ اللَّه

ِ، وَرَجُلٌ قَلْبهُُ مُعَلهقٌ فيِ الْمَسَاجِدِ، وَرَجُلََنِ تحََابها فيِ َ فيِ عِبَادَةِ اللَّه ِ اِ إمَِامٌ عَدْلٌ وَشَابٌّ نشََأ جْتمََعَا عَلَيهِْ اللَّه

قَا عَلَيْهِ، وَرَجُلٌ دَعَتهُْ امْرَأةٌَ ذاَتُ مَنْصِبٍ وَجَمَالٍ، قَ بِصَدَقةٍَ فأَخَْفَاهَا  وَتفَرَه َ، وَرَجُلٌ تصََده فقَاَلَ: إِن يِ أخََافُ اللَّه

َ خَالِيًا ففََاضَتْ عَيْنَاهُ "  حَتهى لََ تعَْلَمَ شِمَالهُُ مَا تنُْفِقُ يمَِينهُُ، وَرَجُلٌ ذكََرَ اللَّه

13. Ebû Hureyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Peygamber sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu:  “Allah Teâlâ yedi sınıf insanı kendi gölgesinden başka gölgenin 
bulunmadığı kıyamet gününde, gölgesinde barındıracaktır. Bunlar:  Adaletli devlet reisi, 
Rabbine ibadet ederek yetişen genç, gönlü mescidlere bağlı kimse, birbirlerini Allah rızâsı 
için seven ve buluşmaları da ayrılmaları da bu sevgiye dayalı olan iki şahıs, itibarlı ve güzel 
bir kadın kendisiyle beraber olmak isteyince ‘Ben Allah’tan korkarım’ diyerek buna 
yanaşmayan erkek, sağ elinin verdiğini sol eli bilmeyecek kadar gizli sadaka veren adam, 
tenhâda Allah’ı anıp gözleri yaşla dolan kişidir.” (Buhârî, Ezân 36, Hudûd 19; Müslim, Zekât 
91) 

 ِ ُ عَنْهُ، أنَه رَسوُلَ اللَّه نْسَانُ اِ صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَيِ هرَُيْرَةَ رَضِيَ اللَّه عَمَلهُُ إلَِه مِنْ ثلَََثٍ، نْقطََعَ قَالَ: " إِذاَ مَاتَ الِْْ

  صَدَقةٌَ جَارِيةٌَ، وَعِلْمٌ ينُْتفَعَُ بهِِ، وَوَلَدٌ صَالِحٌ يَدْعوُ لهَُ "
14. Ebû Hureyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu: “İnsan öldüğü zaman ameli kesilir. Ancak üç şey müstesnadır: 
sadakayı cariye, faydalı ilim ve ona dua eden salih evlat.” (Müslim, Vasiyye, 3)  

 ِ ِ؟، قَالَ:  صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَيِ هرَُيْرَةَ، عَنِ النهبيِ  قَالَ: رَغِمَ أنَْفُ، ثمُه رَغِمَ أنَْفُ، ثمُه رَغِمَ أنَْفُ، قِيلَ: مَنْ ياَ رَسوُلَ اللَّه

 " مَنْ أدَْرَكَ أبَوََيْهِ عِنْدَ الْكِبرَِ أحََدَهمَُا أوَْ كِلَيْهِمَا فَلمَْ يَدْخُلِ الْجَنهةَ " 

15. Ebû Hüreyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu:  “Anne ve babasına veya onlardan sadece birine yaşlılık günlerinde 
yetişip de cennete giremeyen kimse perişan olsun, perişan olsun, perişan olsun” (Müslim, 
Birr 9, 10) 

 ِ بِالن ِيهاتِ، وَإِنهمَا لِكلُ ِ امْرِئٍ مَا نوََى، فَمَنْ إِنهمَا الْْعَْمَالُ : " صلى الله عليه وسلمعَنْ عمَُرَ بْنَ الْخَطهابِ، يَقوُلُ: قَالَ رَسوُلُ اللَّه

ِ وَرَسوُلِهِ، وَمَنْ كَانَتْ هِجْرَتهُُ لِدُنْيَا يصُِ  ِ وَرَسوُلِهِ فهَِجْرَتهُُ إِلىَ اللَّه  امْرَأةٍَ يَنْكِحُهَايبهَُا أوَِ كَانَتْ هِجْرَتهُُ إِلىَ اللَّه

 هِ "فهَِجْرَتهُُ إِلىَ مَا هَاجَرَ إِلَيْ 

16. Mü’minlerin emîri Ebû Hafs Ömer ibni Hattâb radıyallahu anh Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem’i şöyle buyururken dinledim, dedi: “Yapılan işler niyetlere göre değerlenir. 
Herkes yaptığı işin karşılığını niyetine göre alır. Niyeti Allah’a ve Resulüne hicret olanın 
hicreti Allah’a ve Resulüne olur. Hicretteki niyeti bir dünyalığı elde etmek veya bir kadınla 
evlenmek  olan kimsenin hicreti de ona göre değerlenir. Hülasa herkes ne için hicret etmiş 
ise hicrteti de ona göre değer bulur.” (Buhârî, Bed’ü’l-vahy 1, Îmân 41, Müslim, İmâret 155) 

تِهِ " إِنهكُمْ تخَْتصَِمُونَ إِليَه وَلَعلَه قال : صلى الله عليه وسلمعن أمُ ِ سَلمَةَ رضي اللَّه عنها ، أنَ رسول اللَّه   بَعْضَكُمْ ألَْحَنُ بِحُجه

ِ أخَِيهِ شَيْئاً بِقوَْلهِِ فَإِنهمَا أقَطَْعُ لهَُ قطِْعةًَ مِنَ النهارِ، فلَََ يَ   أخُْذهَْا "مِنْ بَعْضٍ، فمََنْ قَضَيْتُ لهَُ بحَِق 

17. Ümmü Seleme radıyallahu anha’dan rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Ben sadece bir insanım. Sizler bana aranızdaki 
anlaşmazlığı çözmem için geliyorsunuz. Belki aralarında anlaşmazlık olanlardan biri, 
diğerine göre delilini daha iyi ortaya koyuyor. (Doğal olarak) ben duyduklarıma göre o davayı 
hükme bağlıyorum. Fakat kardeşinin hakkının çiğnenmesine neden olup lehine karar 
verdiğim bir kişi varsa ben sadece ona cehennem ateşinden bir parça vermişimdir.” (Buhârî, 
Şehâdât 27,; Müslim, Akdiye 4) 

ِ بْنِ عَمْرِو بْنِ الْعَاصِ، قَالَ: سَمِعْتُ رَ  ِ عَنْ عَبْدِ اللَّه َ لََ يَقْبِضُ الْعِلْمَ انْتزَِاعًا  صلى الله عليه وسلمسوُلَ اللَّه يَقوُلُ: " إنِه اللَّه

الًَ، ن اسِ يَنْتزَِعهُُ مِنَ ال ، وَلَكِنْ يَقْبضُِ الْعِلْمَ بقَِبْضِ الْعلُمََاءِ، حَتهى إِذاَ لَمْ يبُْقِ عَالمًِا اتهخَذَ النهاسُ رُءُوسًا جُهه

  عِلْمٍ فَضَلُّوا وَأضََلُّوا "فسَُئِلوُا فَأفَْتوَْا بِغَيرِْ 

18. Abdullah İbni Amr İbni Âs radıyallahu anh Resûlullah sallallahu aleyhi ve sellem’i 
şöyle buyururken dinledim, dedi: "Allah Teâlâ ilmi insanların hafızalarından silip 
unutturmak suretiyle değil, fakat âlimleri öldürüp ortadan kaldırmak suretiyle alır. Neticede 
ortada hiçbir âlim bırakmaz. İnsanlar bir kısım cahilleri kendilerine lider edinirler. Onlara 
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birtakım meseleler sorulur; onlar da bilmedikleri halde fetva verirler. Neticede hem kendileri 
sapıklığa düşer, hem de insanları saptırırlar." (Buhârî, İlim 34; Müslim, İlim 13) 

 ِ ِ، قَالَ: قَالَ رَسوُلُ اللَّه لََ تزَُولُ قَدَمَا عَبْدٍ يوَْمَ الْقِيَامَةِ حَتهى يسُْألََ عَنْ عمُُرِهِ : " صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَيِ برَْزَةَ الْْسَْلمَِي 

 عَنْ مَالِهِ مِنْ أيَْنَ اكْتسََبهَُ وَفِيمَ أنَْفَقهَُ، وَعَنْ جِسْمِهِ فِيمَ أبَْلََهُ "،فِيمَا أفَْنَاهُ، وَعَنْ عِلْمِهِ فِيمَ فَعلََ، وَ 

19. Ebû Berze Nadle İbni Ubeyd el-Eslemî radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, 
Resûlullah sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Hiçbir kul, kıyamet gününde, ömrünü 
nerede tükettiğinden, ilmiyle ne gibi işler yaptığından, malını nereden kazanıp nerede 
harcadığından, vücudunu nerede yıprattığından sorulmadıkça bulunduğu yerden 
kıpırdayamaz.” (Tirmizî, Kıyamet 1) 

 ِ يهِمْ، وَلََ يَنْظرُُ إلَِيْهِمْ، : " صلى الله عليه وسلم عَنْ أبَيِ هرَُيْرَةَ، قَالَ: قَالَ رَسوُلُ اللَّه ُ يوَْمَ الْقِيَامَةِ، وَلََ يزَُك ِ ثلَََثةٌَ لََ يكَُل ِمُهُمُ اللَّه

 وَلهَُمْ عَذاَبٌ ألَِيمٌ، شَيْخٌ زَانٍ، وَمَلِكٌ كَذهابٌ، وَعَائلٌِ مُسْتكَْبرٌِ "

20. Ebû Hüreyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu: “Allah Teâlâ kıyamet gününde üç kişiyle konuşmaz, onları temize 
çıkarmaz, suratlarına bile bakmaz; üstelik onlar korkunç bir azâba uğrarlar. Bunlar; zina 
eden ihtiyar, yalan söyleyen hükümdar, kibirlenen fakirdir.” (Müslim, Îmân 172) 
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HADİS TARİHİ VE USULÜ II EZBER HADİS METİNLERİ 

نْ مَالٍ لَِبْتغَىَ ثاَلاثاً، وَلَِ يمَْلََُ جَوْفَ ابْنا آدَمَ، إالِا التُّرَابُ، وَ  يَانا ما بْنا آدَمَ وَادا ُ عَلىَ مَنْ " لوَْ كَانَ لِا يَتوُبُ اللَّا

  تاَبَ "

1. İbn Abbas radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre o, Resûlullah sallallahu aleyhi ve 
sellemi şöyle derken dinlemiştir: "Âdemoğlunun bir vadi dolu malı olsa, bir katı malı daha 
olsun ister. Âdemoğlunun gözünü ancak toprak doldurur. Allah tövbe eden kimsenin 
tövbesini kabul eder." (Buhari, Rikâk, 10; Müslim, Zekât, 116) 

، إانا أمَْرَهُ كُلاهُ  نا مَْرا الْمُؤْما اءُ شَكَرَ، فَكَانَ خَيْرًا " عَجَبًا لِا نا إانْ أصََابَتهُْ سَرا حََدٍ إالِا لالْمُؤْما خَيْرٌ، وَلَيْسَ ذاَكَ لِا

اءُ صَبرََ، فكََانَ خَيْرًا لهَُ "  لهَُ، وَإانْ أصََابَتهُْ ضَرا

2. Ebû Yahyâ Suheyb b. Sinân radıyallahu anh’den rivâyet edildiğine göre Resûlullah 
sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Mü’minin durumu gıbta ve hayranlığa değer. 
Çünkü her hâli kendisi için bir hayır sebebidir. Böylesi bir özellik sadece mü’minde vardır: 
Kendisine bir nimet bahşedilecek olsa, şükreder; bu onun için hayır olur. Başına bir belâ 
gelecek olsa, sabreder; bu da onun için hayır olur.” (Müslim, Zühd 64) 

ا  تُّونَ شُعْبةًَ، فَأفَْضَلهَُا قوَْلُ : " صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَاي هرَُيْرَةَ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللَّا يمَانُ باضْعٌ وَسَبْعوُنَ أوَْ باضْعٌ وَسا الإا

ُ، وَأَ  يمَانا "لَِ إالهََ إالِا اللَّا نَ الإا ، وَالْحَيَاءُ شُعْبةٌَ ما يقا  دْنَاهَا إامَاطَةُ الِذَىَ عَنا الطارا

3. Ebû Hüreyre radıyallahu anh’den rivâyet edildiğine göre Nebî sallallahu aleyhi ve sellem 
şöyle buyurdu: “İman yetmiş veya altmış küsur şu’bedir. En yükseği, ‘Allah’tan başka ilâh 
yoktur’ demek; en aşağısı ise, eziyet veren şeyleri yoldan kaldırmaktır. Hayâ da imandan bir 
şu’bedir.” (Müslim, Îmân 58; Buhârî, Îmân 3) 

ُ عَنْهُ، أن النابايا  يَ اللَّا ا رَضا ي  يدٍ الْخُدْرا قَالَ: " إايااكمُْ وَالْجُلوُسَ باالطُّرُقَاتا " فَقاَلوُا: ياَ رَسوُلَ  صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَاي سَعا

نَا بدٌُّ نَتحََداثُ فايهَا، فقََالَ: " إاذْ أبََيْتمُْ إالِا الْمَجْلاسَ، فَأعَْطوُا الطا  نْ مَجَالاسا ا، مَا لَنَا ما يقَ حَقاهُ " قَالوُا: وَمَا اللَّا را

يقا يَا رَسُ  ، وَالناهْيُ حَقُّ الطارا ، وَالِْمَْرُ باالْمَعْرُوفا ، وَكَفُّ الِْذَىَ، وَرَدُّ السالََما ا، قَالَ: " غَضُّ الْبَصَرا ولَ اللَّا

 عَنا الْمُنْكَرا "
 

4. Ebû Saîd el-Hudrî radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Yol kenarlarında oturmaktan sakının. Sahabiler ‘Ey 
Allah’ın Resulü! Biz buralarda oturmak zorundayız. Çünkü meselelerimizi kendi aramızda 
konuşup müzakere ediyoruz’ dediler. Allah Resulü: ‘İlla da oturmanız gerekiyorsa yolun 
hakkını verin’ buyurdu. ‘Ey Allah Resulü Yolun hakkı nedir?’ dediler. Efendimiz ‘Yolun 
hakkı gözü haramdan sakınmak, ezadan kaçınmak, selama mukabelede bulunmak, iyiliği 
emredip kötülükten sakınmaktır’ buyurdu.  (Buhârî, İsti’zân, 2) 

ا  دَعُوناي ما ترََكتكُُمْ: إاناما أهَْلكََ من كَانَ قبْلَكُم كَثرْةُ سؤَُالاهمْ قَالَ: "  صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَاي هُرَيْرَةَ، عَنا الناباي 

 ُ مْ، فإَاذاَ نهََيْتكُُمْ عَنْ شَيْءٍ فَاجْتنَابوُهُ، وَإاذاَ أمََرْتكُُمْ باأمَْرٍ فَأتْ مْ عَلىَ أنَْبايَائاها نْهُ مَا اسْتطََعْتمُْ " وَاخْتالََفاها  وا ما

5. Ebû Hüreyre radıyallahu anh’den rivâyet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurdu: “Herhangi bir konuyu size emredip yasaklamadığım sürece, siz de 
beni kendi halime bırakınız. Sizden önceki ümmetleri çok soru sormaları ve peygamberlerine 
karşı münakaşaya dalmaları helâk etti. Size herhangi bir şeyi yasakladığım zaman ondan 
kesinlikle sakınınız, bir şeyi emrettiğimde de onu gücünüz yettiği ölçüde yerine getiriniz.” 
(Buhârî, İ’tisâm 2; Müslim, Hac 412)  

ا  ُ عَنْهُ، عَنا الناباي  يَ اللَّا بْتُ إالَيهْا  صلى الله عليه وسلمعَنْ أنَسٍَ رَضا بْرًا تقَرَا بَ الْعَبْدُ إاليَا شا ، قاَلَ: " إاذاَ تقَرَا يها عَنْ رَب اها يرَْوا

نْهُ باَعًا، وَإاذاَ أتَاَناي مَشْيًا أتَيَْتهُُ  بْتُ ما رَاعًا تقَرَا ن اي ذا بَ ما رَاعًا، وَإاذاَ تقَرَا  هَرْوَلةًَ "ذا

6. Enes radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Nebî sallallahu aleyhi ve sellem’in 
Rabbinden rivâyet ettiği bir hadîs-i kudsîde Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Kul(um) bana 
bir karış yaklaştığı zaman, ben ona bir arşın yaklaşırım; o bana bir arşın yaklaşınca ben 
ona bir kulaç yaklaşırım; o bana yürüyerek geldiği zaman, ben ona koşarak varırım.” 
Buhârî, Tevhîd 50) 

ا  ُ عَنْهُ، أنَا رَسوُلَ اللَّا يَ اللَّا ا رَضا ، فَالِْمَا  صلى الله عليه وسلمعَنْ عَبْدا اللَّا ياتاها الَ: " كُلُّكُمْ رَاعٍ فمََسْئوُلٌ عَنْ رَعا
يرُ الاذاي عَلىَ قَ

جُلُ رَاعٍ عَلىَ أهَْلا بيَْتاها وَهوَُ مَسْئوُلٌ عَنْهُمْ، وَالْمَرْأةَُ رَ  يةٌَ عَلىَ بَيْتا النااسا رَاعٍ وَهوَُ مَسْئوُلٌ عَنْهُمْ، وَالرا اعا
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ها وَ   عَنْهُمْ، وَالْعَبْدُ رَاعٍ عَلىَ مَالا سَي ادا
يَ مَسْئوُلةٌَ ها وَها كُلُّكُمْ رَاعٍ وَكُلُّكُمْ بَعْلاهَا وَوَلَدا

هوَُ مَسْئوُلٌ عَنْهُ، ألََِ فَ

ياتاها "  مَسْئوُلٌ عَنْ رَعا

7. İbni Ömer radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurdu: “Hepiniz çobansınız. Hepiniz güttüğünüz sürüden sorumlusunuz. 
İnsanlara yönetici olan kimse onların çobanıdır ve onlardan mesuldur. Erkek ailesinin 
çobanıdır ve onlardan mesuldur. Kadın da evinin ve çocuğunun çobanıdır ve onlardan 
mesuldur. Netice itibariyle hepiniz çobansınız ve hepiniz idâre ettiklerinizden 
sorumlusunuz.” (Buhârî, Cuma 11; Müslim, İmâre 20)  

عْتُ النابايا  ُ عَنْهُ، قَالَ: سَما يَ اللَّا ُ مَالًِ  صلى الله عليه وسلمعَنْ ابْنا مَسْعوُدٍ رَضا ، رَجُلٍ آتاَهُ اللَّا يقَوُلُ: " لَِ حَسَدَ إالِا فاي اثنَْتيَْنا

ا  ي باهَا وَيعَُل امُهَا "فسََلاطَهُ عَلىَ هَلَكَتاها فاي الْحَق  كْمَةً فهَُوَ يقَْضا ُ حا  ، وَرَجُلٍ آتاَهُ اللَّا

8. İbni Mes’ûd radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Nebî sallallahu aleyhi ve sellem 
şöyle buyurdu: “Hased etmek yoktur. Ancak şu iki kişiye gıpta edilebilir: Allah’ın verdiği 
malı hak yolunda harcamayı başaran kimseye… Allah’ın kendisine verdiği ilim ve hikmet ile 
yerli yerince hükmeden ve onu başkalarına öğreten kimseye...” (Buhârî, İlim 15, Zekât 5, 
Müslim, Müsâfirîn 268) 

ُ عَ  يَ اللَّا ا رَضا ا عَنْ عَبْدا اللَّا هَ مَا  صلى الله عليه وسلمنْهُ، عَنا الناباي  قَالَ: " السامْعُ وَالطااعَةُ عَلىَ الْمَرْءا الْمُسْلاما فايمَا أحََبا وَكَرا

يةٍَ فلَََ سَمْعَ وَلَِ  رَ بامَعْصا يةٍَ، فَإاذاَ أمُا  طَاعَةَ " لَمْ يؤُْمَرْ بامَعْصا
9. Abdullah b. Ömer radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Müslüman günah işlemeye sevk edilmedikçe hoşlandığı ve 
hoşlanmadığı hususlarda dinleyip itaat etmelidir. Fakat günaha sevk ediliyorsa artık 
dinlemek ve saygı göstermek zorunda değildir.” (Buhârî, Ahkâm, 4) 

ا  ا، قَالَ: قَالَ رَسوُلُ اللَّا لاي   الْبَاها
يَ :" صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَاي أمَُامَةَ نَ الْعمََلا إالِا مَا كَانَ لهَُ خَالاصًا، وَابْتغُا َ لَِ يَقْبلَُ ما إانا اللَّا

 باها وَجْهُهُ "

10. Ebû Umâme el-Bâhilî radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Allah, sadece ihlâsla ve kendi rızası gözetilerek yapılan 
amelleri/ibadetleri kabul eder.”  (Nesâî, Cihad, 24) 

ى ا أنَا الناباىا  ارا يمٍ الدا يحَةُ  "قاَلَ  صلى الله عليه وسلمعَنْ تمَا ينُ الناصا ةا  "قلُْنَا لامَنْ قاَلَ "الد ا تاَباها وَلارَسوُلاها وَلِئَاما ا وَلاكا ا لِلّا

م  تاها ينَ وَعَاما  "الْمُسْلاما

11. Temîm ed-Dârî radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu: “Din samimiyettir”. Biz: “Kim için?” deyince, Resûlullah: “Allah, 
Kitabı, Resûlü, Müslümanlar ın idarecileri ve bütün Müslümanlar adına nasihattir.” dedi.”  
(Ebu Davud, Edeb, 59) 

حْمن بْنا صخْرٍ رضي الله عَنْهُ قال : قالَ رَسوُلُ الله  إانا الله لِ يَنْظرُُ إالى " : صلى الله عليه وسلمعَنْ أبي هرُيْرة عَبْدا الرا

نْ يَنْظرُُ إالىَ قلُوُباكُمْ وَأعَمالاكُمْ  كُمْ ، وَلَكا كْم ، وَلِ إالى صُوَرا  "أجَْساما

12. Ebû Hüreyre Abdurrahman İbni Sahr radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre 
Resûlullah sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Allah Teâlâ sizin bedenlerinize ve 
suretlerinize değil, kalblerinize ve amellerinize bakar.” )Müslim, Birr 33  (  

ا صَلاى اللاهم علَيَهْا وَسَلامَ  عةًَ تقَوُلوُنَ إانْ أحَْسنََ النااسُ أحَْسنَاا وَإانْ ظَلمَُوا »عنَْ حُذيَْفةََ قاَلَ قاَلَ رَسوُلُ اللَّا لَِ تكَوُنوُا إاما

نوُا وَإانْ أسََ  نوُا أنَْفسُكَمُْ إانْ أحَْسنََ النااسُ أنَْ تحُْسا نْ وَط ا  « اءُوا فلَََ تظَْلامُواظلَمَْناَ وَلكَا
13. Huzeyfe radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurdu: “Siz insanlar bize iyilik yaparsa biz de iyilik yaparız, zulmederlerse biz 
de zulmederiz diyen şahsiyetsiz kimseler gibi olmayın. Fakat siz gönlünüze ‘insanlar iyilik 
yaparlarsa iyilik yapmak, zulmederlerse zulmetmemek ilkesini yerleştirin.” (Tirmizî, Birr ve 
Sıla, 63; Sahîh) 
 

ا صَلاى اللاهم علَيَهْا وَسلَامَ  نُ الاذاي يخَُالاطُ النااسَ وَيصَْبارُ علَىَ أذَاَهمُْ أعَْظَمُ " عنَا ابنْا عمَُرَ قاَلَ قاَلَ رَسوُلُ اللَّا المُْؤْما

نا الاذاي لَِ يخَُالاطُ النااسَ وَلَِ يصَْبارُ عَلىَ أذَاَهمُْ  نَ المُْؤْما   " أجَْرًا ما
14. Abdullah b. Ömer radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “İnsanlarla beraber yaşayıp onların ezalarına katlanan 
mümin, insanlarla birlikte yaşamayıp ezalarına katlanmayan müminden daha fazla sevaba 
layıktır.” (İbn Mâce, Fiten, 23; Sıhhat Durum: Sahîh) 
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يضَكَ هوَْناً مَا " هُ قاَلَ عنَْ أبَاي هرَُيرَْةَ أرَُاهُ رَفعََ  ضْ بغَا يضَكَ يوَْمًا مَا وَأبَْغا أحَْبابْ حَبايبكََ هوَْناً مَا عسَىَ أنَْ يكَوُنَ بغَا

 ."عسَىَ أنَْ يكَوُنَ حَبايبكََ يوَْمًا مَا
15. Ebû Hureyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurdu: “Dostunu ölçülü sev. Kim bilir bir gün düşmanın olur. Düşmanına 
ölçülü davran, kim bilir bir gün dostun olur.” (Tirmizî, Bir ve Sıla, 60; Sahîh) 

 

ا  ، قَالَ: قاَلَ رَسوُلُ اللَّا يكَ لكََ : " صلى الله عليه وسلم، عَنْ أبَاي ذرَ ٍ صَدَقةٌَ، وَأمَْرُكَ باالْمَعْرُوفا وَنهَْيكَُ عَنا تبَسَُّمُكَ فاي وَجْها أخَا

دايءا الْبَصَرا  جُلا الرا لََلا لكََ صَدَقةٌَ، وَبَصَرُكَ لالرا جُلَ فاي أرَْضا الضا لكََ صَدَقةٌَ،  الْمُنْكَرا صَدَقةٌَ، وَإارْشَادُكَ الرا

ي يكَ لكََ صَدَقةٌَ "وَإامَاطَتكَُ الْحَجَرَ وَالشاوْكَةَ وَالْعظَْمَ عَنا الطارا كَ فاي دَلْوا أخَا نْ دَلْوا  قا لكََ صَدَقةٌَ، وَإافْرَاغكَُ ما

16. Ebû Zerr el-Gıfârî radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Mümin) kardeşine tebessüm etmen sadakadır. İyiliği 
emredip kötülükten sakındırman sadakadır. Yolunu kaybeden kimseye yol göstermen 
sadakadır. Gözleri gözmeyen bir kişiye yolunu göstermen sadakadır. Yoldan taş, diken, 
kemik gibi şeyleri kaldırıp atman senin için sadakadir. Kendi dolu kovandaki suyu 
kardeşinin kovasına doldurman senin için bir sadakadır.” 

ا  نْدَ  صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَاي هرَُيْرَةَ، أنَ  رَسوُلَ اللَّا يدُ الاذاي يمَْلاكُ نَفْسَهُ عا ، إانامَا الشادا رَعَةا يدُ باالصُّ قَالَ: " لَيْسَ الشادا

  الْغَضَبا"

17. Ebû Hüreyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurdu: “Gerçek pehlivan güreşte rakiplerini yenen değil, öfkelendiği zaman 
nefsine hâkim olabilendir” (Buhârî, Edeb 102; Müslim, Birr ve sıla, 107) 

ا  ُ عَنْهُ، عَنا الناباي  يَ اللَّا زَامٍ رَضا يما بْنا حا نَ الْيَدا السُّفْلىَ، وَابْدَأْ بامَنْ تعَوُلُ،  صلى الله عليه وسلمعَنْ حَكا قَالَ: " الْيَدُ الْعلُْيَا خَيْرٌ ما

ُ، وَمَنْ  فاهُ اللَّا نىً، وَمَنْ يسَْتعَْفافْ يعُا دَقةَا عَنْ ظَهْرا غا ُ "يسَْتغَْنا يغُْنا  وَخَيْرُ الصا  ها اللَّا

18. Hakîm b. Hizâm radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Peygamber aleyhisselâm 
şöyle buyurdu: “Veren el alan elden hayırlıdır. Yardım etmeye, geçimini üstlendiğin 
kimselerden başla! Sadakanın hayırlısı, ihtiyaç fazlası maldan verilendir. Kim insanlardan 
bir şey istemezse, Allah onu kimseye muhtaç etmez. Kim de tokgözlü olursa, Allah onu 
zengin kılar.” (Buhârî, Zekât 18, Nefekât 2; Müslim, Zekât 94-97, 106, 124) 

ا  ُ عَنْهُمَننا، عَنننا الناباني  ننيَ اللَّا ا بْنننا عَمْنرٍو رَضا نننْ لاسَنناناها  صلى الله عليه وسلمعَننْ عَبْنندا اللَّا قنَنالَ: " الْمُسْننلامُ مَنننْ سَنلامَ الْمُسْننلامُونَ ما

ُ عَنْهُ " رُ مَنْ هَجَرَ مَا نهََى اللَّا ، وَالْمُهَاجا ها  وَيَدا

19. Abdullah İbni Amr İbni Âs radıyallahu anhümâ’ dan rivayet edildiğine göre, Nebî 
sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Müslüman, dilinden ve elinden müslümanların 
emin olduğu kimsedir. Muhâcir ise, Allah’ın yasakladığı şeylerden uzak duran kimsedir.”  
Buhârî, Îmân 4-5, Rikâk 26; Müslim, Îmân 64-65)  

ا  الاحةا ، فستكونُ فاتنٌَ كقطَعا "قال:  صلى الله عليه وسلمعَنْ أبي هريرة رضي اللَّا عنه أن رسولَ اللَّا روا بالِعْمالا الصا بادا

ي  ً ويمُْسا ي  كَافارًااللايلا الْمُظْلما يصُباحُ الرجُلُ مُؤمنا نًا، ويمُسا نَ ، كَافارًا وَيصُْباحُ  مُؤْما ينهَُ باعرََضٍ ما يبَايعُ دا

نْياَ   " الدُّ

20. Ebû Hüreyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurdu: “Salih amellerle yarınlara hazırlıklı olun. Zira yakın bir gelecekte 
karanlık geceler gibi birtakım fitneler ortalığı kaplayacaktır. O zaman insan, sabahleyin 
müminken akşamleyin inançsız bir insan olur; akşamleyin müminken sabahleyin inançsız 
bir insan olur. Dinini dünya menfaatine satar.” (Müslim, Îmân 186). 
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 ِ قَالَ: " مَنْ دَعَا إِلىَ هُدًى كَانَ لهَُ مِنَ الْْجَْرِ مِثلُْ أجُُورِ مَنْ  صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَيِ هرَُيْرَةَ، أنَّ رَسُولَ اللَّه

ثمِْ مِثلُْ آثاَمِ مَنْ تبَِعهَُ، لََ يَنْقصُُ ذلَِكَ مِنْ أجُُورِهِمْ شَيْئاً، وَمَنْ دَعَا إِلىَ ضَلََلةٍَ كَانَ عَلَيْهِ مِنَ  الِْْ

 تبَِعهَُ، لََ يَنْقصُُ ذلَِكَ مِنْ آثاَمِهِمْ شَيْئاً "

1- Ebû Hureyre’den (radıyallahu anh) rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 

ve sellem şöyle buyurdu: “İnsanları doğru yola çağıran kimseye, kendisine uyanların 

sevabı kadar sevap verilir. Ona uyanların sevaplarından da hiçbir şey eksilmez. 

Başkalarını sapıklığa çağıran kimseye de, kendisine uyanların günahı kadar günah 

verilir. Ona uyanların günahlarından da hiçbir şey eksilmez.” (Müslim, İlim 16) 

ِ عَنْ سُفْيَانَ  ثَ أخََاكَ  صلى الله عليه وسلمبْنِ أسَِيدٍ الْحَضْرَمِيِّ، قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ اللَّه يَقوُلُ: " كَبرَُتْ خِيَانةًَ أنَْ تحَُدِّ

قٌ، وَأنَْتَ لهَُ بهِِ كَاذِبٌ "  حَدِيثاً هوَُ لكََ بهِِ مُصَدِّ

2- Süfyan b. Esîd el-Hadramî radıyallahu anh Rasûlullah’ı sallallahu aleyhi ve sellem şöyle 

derken işittiğini nakletmiştir: "Sana inandığı halde kardeşine (kendisini kandıracak) yalan 

bir söz söylemen ne kadar büyük bir hıyanettir!” (Ebû Dâvud, Edeb, 71). 

 ِ ، قَالَ: قَالَ لِي رَسوُلُ اللَّه ِ حَيْثمَُ : " صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَيِ ذرٍَّ ا كُنْتَ، وَأتَبْعِِ السهيِّئةََ الْحَسَنةََ تمَْحُهَا، اتهقِ اللَّه

 وَخَالِقِ النهاسَ بخُِلقٍُ حَسَنٍ "

3- Ebû Zer radıyallahu anh’dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi ve sellem 

şöyle buyurdu: “Nerede ve nasıl olursan ol, Allah’tan kork. Kötülük işlersen, hemen 

arkasından iyilik yap ki, o kötülüğü silip süpürsün. İnsanlarla güzel geçin!” (Tirmizî, Birr 

55) 

 ِ ِ وَالْيوَْمِ الْْخِرِ فلَََ يؤُْذِ جَارَهُ، وَمَنْ : " صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَيِ هرَُيْرَةَ، قاَلَ: قَالَ رَسوُلُ اللَّه مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِاللَّه

ِ وَالْيوَْمِ الْْخِرِ فَلْيَقلُْ كَانَ  ِ وَالْيوَْمِ الْْخِرِ فَلْيكُْرِمْ ضَيْفهَُ، وَمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِاللَّه  خَيْرًا أوَْ يؤُْمِنُ بِاللَّه

 "لِيسَْكُتْ 

4- Ebû Hureyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi ve 

sellem şöyle buyurdu: “Allah’a ve âhiret gününe iman eden kimse komşusunu rahatsız 

etmesin. Allah’a ve âhiret gününe iman eden kimse misafirine ikram etsin. Allah’a ve 

âhiret gününe iman eden kimse ya faydalı söz söylesin veya sussun!” (Buhârî, Nikâh 80; 

Müslim, Îmân 74, 75) 

 ِ ِ بْنِ عَمْرٍو، قَالَ: قَالَ رَسوُلُ اللَّه ِ خَيْرُهُمْ لِصَاحِبهِِ، : " صلى الله عليه وسلمعَنْ عَبْدِ اللَّه خَيْرُ الْْصَْحَابِ عِنْدَ اللَّه

ِ خَيْرُهُمْ لِجَارِهِ "  وَخَيْرُ الْجِيرَانِ عِنْدَ اللَّه

5- Abdullah b. Amr radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 

ve sellem şöyle buyurdu: “Allah Teâlâ’ya göre arkadaşların hayırlısı, arkadaşına faydalı 

olandır. Yine Allah Teâlâ’ya göre komşuların hayırlısı, komşusuna faydalı olandır.” 

(Tirmizî, Birr 28) 

ِ  عَنْ أبَيِ هرَُيْرَةَ، أنَّ رَسوُلَ  ََمِاعَ بجَِنههاِهِ  صلى الله عليه وسلماللَّه ِ مِنَ الْعقُوُبةَِ مَاا  قَالَ: " لوَْ يَعْلَمُ الْمُؤْمِنُ مَا عِنْدَ اللَّه

حْمَةِ مَا قَنطََ مِنْ جَنهههِِ أحََدٌ " ِ مِنَ الره  أحََدٌ، وَلوَْ يَعْلَمُ الْكَافرُِ مَا عِنْدَ اللَّه

6- Ebû Hureyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi ve 

sellem şöyle buyurdu: “Eğer mü’min, Allah’ın azabının nitelik ve niceliğini bilseydi, 



cennet ümidine kapılmazdı. Kâfir de Allah’ın rahmetinin nitelik ve niceliğini tam olarak 

kavrayabilseydi, O’nun cennetinden asla ümidini kesmezdi”. (Müslim, Tevbe 23) 

 ِ ِ، أنَّ رَسوُلَ اللَّه قاَلَ: " اتهقوُا الظُّلْمَ، فإَِنه الظُّلْمَ ظُلمَُاتٌ يوَْمَ الْقِيَامَةِ،  صلى الله عليه وسلمعَنْ جَابرِِ بْنِ عَبْدِ اللَّه

، فإَِنه الشُّحه أهَْلكََ مَنْ كَانَ قَبْلَكمُْ حَمَلهَُمْ  عَلىَ أنَْ سَفَكوُا دِمَاءَهُمْ وَاسْهحََلُّوا مَحَارِمَهُمْ وَاتهقوُا الشُّحه

" 

7- Câbir b. Abdillah radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 

ve sellem şöyle buyurdu: “Zulümden sakınınız. Çünkü zulüm, kıyamet gününde zalime 

zifiri karanlık olacaktır. Cimrilikten ve bencillikten de sakınınız. Çünkü cimrilik ve 

bencillik sizden önceki ümmetleri helâk etmiş, onları birbirlerinin haksız yere kanlarını 

dökmeye, haramlarını helâl saymaya sevk etmiştir.” (Müslim, Birr 56) 

ِ عَنِ أبَيِ هرَُيْرَةَ، قَالَ:  أكَْمَلُ الْمُؤْمِنِينَ إِيمَاناً أحَْسَنهُُمْ خُلقًُا، وَخِيَارُكُمْ خِيَارُكمُْ :" صلى الله عليه وسلمقَالَ رَسوُلُ اللَّه

 لِنسَِائِكُمْ"

8- Ebû Hureyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi ve 

sellem şöyle buyurdu: “Müminlerin iman bakımından en mükemmeli, ahlakı en iyi 

olanlardır. En iyileriniz hanımlarınıza karşı iyi muamelede bulunanlardır.”.” (Tirmizî, 

Radâ` 11. Ayrıca bk. Ebû Dâvûd, Sünnet, 15; İbn Mâce, Nikâh 50) 

 ِ ؤْمِنٌ مُؤْمِنةًَ إنِْ كَرِهَ مِنْهَا خُلقُاًا رَضِايَ مِنْهَاا لََ يَفْرَكْ مُ : " صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَيِ هرَُيْرَةَ، قَالَ: قَالَ رَسوُلُ اللَّه

 آخَرَ "

9- Ebû Hureyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi ve 

sellem şöyle buyurdu: “Bir kimse karısına kin beslemesin. Onun bir huyunu beğenmezse, 

bir başka huyunu beğenir.” (Müslim, Radâ` 61) 

 ِ مَنْ عَالَ جَارِيَهيَْنِ حَههى تبَْلغُاَ جَاءَ يوَْمَ الْقِيَامَةِ أنَاَ : " صلى الله عليه وسلمعَنْ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ، قاَلَ: قَالَ رَسوُلُ اللَّه

 وَهوَُ، وَضَمه أصََابِعهَُ "

10- Enes b. Mâlik radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Peygamber sallallahu aleyhi 

ve sellem şöyle buyurdu: “Her kim iki kız çocuğunu yetişkinlik çağına gelinceye kadar 

büyütüp terbiye ederse, kıyamet günü o kimseyle ben şöyle yan yana bulunacağız” 

buyurdu ve parmaklarını bitiştirdi. (Müslim, Birr 149. Ayrıca bk. Tirmizî, Birr 13) 

ِ  عَنْ أبَيِ هرَُيْرَةَ قَالَ  حِيمْ فهَُوَ  صلى الله عليه وسلمقَالَ رَسوُلُ اللَّه حمنِ الره كلُُّ أمَْرٍ ذِي بَالٍ لََ يبُْدَأُ فيه بِبسِْمِ اللهِ الره

 "أقَْطَعْ 

11- Ebû Hureyre radıyallahu anh’dan rivayet edildiğine göre Peygamber sallallahu aleyhi ve 

sellem şöyle buyurmuştur: “Besmele ile başlanmayan her önemli iş bereketsiz ve 

sonuçsuzdur” (İbn Ebî Şeybe, Musannef, IX, 116). 

 ِ ُ لاَهُ مَانْ مَاا : " صلى الله عليه وسلمعَنْ أنَسَِ بْانِ مَالِاكٍ، قاَالَ: قاَالَ رَساُولُ اللَّه َُ اللَّه أكَْارَمَ شَاابش شَايْخًا لِسِانهِِّ إلَِه قاَيه

 يكُْرِمُهُ عِنْدَ سِنهِِّ"

12- Enes b. Mâlik radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Peygamber sallallâhu aleyhi 

ve sellem şöyle buyurdu: “Allah Teâlâ, yaşından ötürü bir ihtiyara saygı gösteren gence, 

yaşlılığında hizmet edecek kimseler lutfeder.” (Tirmizî, Birr 75) 

 ِ ِ بْنِ عَمْرِو بْنِ الْعَاصِ، أنَّ رَسوُلَ اللَّه قَالَ: " قَدْ أفَْلحََ مَنْ أسَْلَمَ، وَرُزِقَ كَفَافًا،  صلى الله عليه وسلمعَنْ عَبْدِ اللَّه

ُ بمَِا آتاَهُ"  وَقَنهعهَُ اللَّه



13- Abdullah b. Amr radıyallahu anh’dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 

ve sellem şöyle buyurdu: “Hayatını sürdürecek kadar rızka nail olup Allah’ın kendisine 

verdiği bu rızka kanaat eden Müslüman, kurtuluşa ermiştir.” (Müslim, Zekât 125. 

Tirmizî, Zühd 35) 

 ِ ُ عَنْهُ، عَنِ رَسوُلِ اللَّه ََعَامًا قطَُّ، خَيْرًا مِنْ أنَْ يَأكْلَُ  صلى الله عليه وسلمعَنْ الْمِقْدَامِ رَضِيَ اللَّه قَالَ: "مَا أكَلََ أحََدٌ 

 مِنْ عَمَلِ يَدِهِ،"

14- Mikdâm radıyallahu anh’den nakledildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi ve 

sellem şöyle buyurmuştur: "Hiç kimse kendi el emeği ile kazandığından daha iyi bir 
yiyecek yiyemez.” (Buhârî, Büyû', 15; İbn Mâce, Ticaret, 1) 

 ِ ََرِيقاً يَبْهغَِي  صلى الله عليه وسلمعَنْ أبي الدهرْداءِ ، رضي اللَّه عَنْهُ ، قاَل : سمِعْتُ رَسوُل اللَّه يقولُ: " مَنْ سَلكََ 

ََرِيقًا إِلىَ الْجَنهةِ، وَإنِه الْمَلََئِكَةَ لهَضََعُ أجَْنحَِههََا رِضَاءً لِطَالِبِ  ُ بهِِ  الْعِلْمِ، وَإنِه فِيهِ عِلْمًا سَلكََ اللَّه

 حَههى الْحِيهاَنُ فيِ الْمَاءِ، وَفَضْلُ الْعاَلِمِ عَلىَ الْعَالِمَ لَيسَْهغَْفِرُ لهَُ مَنْ فيِ السهمَوَاتِ وَمَنْ فيِ الْْرَْضِ 

ثوُا الْعَابدِِ كَفَضْلِ الْقمََرِ عَلىَ سَائرِِ الْكَوَاكِبِ،وَ إنِه الْعلُمََاءَ وَرَثةَُ الْْنَْبِيَاءِ، وَ إنِه الْْنَْبِيَا ءَ لَمْ يوَُرِّ

ثوُا الْعِ   لْمَ فمََنْ أخََذَ بهِِ أخََذَ بحَِظٍّ وَافرٍِ " دِينَارًا وَلََ دِرْهَمًا إِنهمَا وَره

 

15- Ebu’d-Derdâ radıyallahu anh şöyle dedi: Resûlullah sallallahu aleyhi ve sellem’i 

şöyle buyururken işittim: "Bir kimse, ilim elde etmek arzusuyla bir yola girerse, Allah 

o kişiye cennetin yolunu kolaylaştırır. Muhakkak melekler yaptığından hoşnut 
oldukları için ilim öğrenmek isteyen kimsenin üzerine kanatlarını gererler. Göklerde 

ve yerde bulunanlar, hatta suyun içindeki balıklar bile âlim kişiye Allah'tan mağfiret 

dilerler. Âlimin âbide karşı üstünlüğü, ayın diğer yıldızlara olan üstünlüğü gibidir. 
Şüphesiz ki âlimler, peygamberlerin vârisleridir. Peygamberler altın ve gümüşü miras 

bırakmazlar; sadece ilmi miras bırakırlar. O mirası alan kimse, bol nasip ve kısmet 

almış olur." (Ebû Dâvûd, İlim 1; Tirmizî, İlim 19) 

ِ، قرَِيبٌ مِنَ الْجَنهةِ، قرَِيبٌ مِنَ النهاسِ،  صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَيِ هُرَيْرَةَ، عَنِ النهبيِِّ  قَالَ: " السهخِيُّ قرَِيبٌ مِنَ اللَّه

ِ، بَعِيدٌ مِنَ الْجَنهةِ، بَعِيدٌ مِنَ النهاسِ، قرَِيبٌ مِنَ   النهارِ " بَعِيدٌ مِنَ النهارِ، وَالْبخَِيلُ بَعِيدٌ مِنَ اللَّه

 
16- Ebû Hureyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 

ve sellem şöyle buyurdu: “Cömert, Allah’a yakın, cennete yakın, insanlara yakın, ama 

cehennemden uzaktır. Cimri ise Allah‟tan uzak, cennetten uzak, insanlardan uzak, 
ama cehenneme yakındır.” (Tirmizî, Birr, 40) 

َ أوَْحَى إِليَه أنَْ توََاضَعوُا حَههى لََ  صلى الله عليه وسلمعَنْ عِيَاضِ بْنِ حِمَارٍ، أنَّ النهبيِه  قَالَ فيِ خُطْبَهِهِ: " إنِه اللَّه

 يَفْخَرَ أحََدٌ عَلىَ أحََدٍ وَلََ يَبْغِ أحََدٌ عَلىَ أحََدٍ "

17- İyâz b. Himâr radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 

ve sellem şöyle buyurdu: “Allah Teâlâ bana: O kadar mütevâzi olun ki, kimse 

kimseye böbürlenmesin; kimse kimseye zulmetmesin, diye bildirdi.” (Müslim, 
Cennet 64; Ebû Dâvûd, Edeb 40) 

ِ عَنْ  ُ عَبْدًا بِعَفْوٍ إلَِه  صلى الله عليه وسلمأبَيِ هرَُيْرَةَ، عَنِ رَسوُلِ اللَّه قَالَ: " مَا نَقَصَتْ صَدَقةٌَ مِنْ مَالٍ، وَمَا زَادَ اللَّه

" ُ ِ إلَِه رَفَعهَُ اللَّه ا، وَمَا توََاضَعَ أحََدٌ لِلَّه  عِزًّ

18- Ebû Hureyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 

ve sellem şöyle buyurdu: “Sadaka vermek malı eksiltmez. Kul başkalarının hatalarını 

bağışladıkça Allah da onun şerefini arttırır. Kim Allah için alçakgönüllü davranırsa, 
Allah da onu yükseltir.” (Müslim, Birr 69. Ayrıca bk. Tirmizî, Birr 82) 



 ِ اسِ بْنِ سِمْعَانَ الْْنَْصَارِيِّ، قَالَ: " سَألَْتُ رَسُولَ اللَّه ثمِْ؟ فَقَالَ: الْبرُِّ  صلى الله عليه وسلمعَنْ النهوه عَنِ الْبرِِّ وَالِْْ

ثمُْ مَا حَاكَ فيِ نَفْسِكَ ، وَكَرِهْتَ أنَْ يطَهلعَِ عَ   لَيْهِ النهاسُ "حُسْنُ الْخُلقُِ، وَالِْْ

19- Nevvâs b. Sem’ân radıyallahu anh şöyle dedi: Resûlullah sallallahu aleyhi ve 

sellem‟e iyilik ve kötülüğün ne olduğunu sordum. Buyurdu ki: “İyilik güzel ahlâktır. 
Günah ise içini kemiren ve başkalarının bilmesini istemediğin şeydir.” (Müslim, Birr 

14, 15; Tirmizî, Zühd 52) 

 ِ ِ، قَالَ: قَالَ رَسوُلُ اللَّه ُ مَنْ لََ يرَْحَمُ النهاسَ ": " صلى الله عليه وسلم عَنْ جَرِيرِ بْنِ عَبْدِ اللَّه   لََ يرَْحَمُ اللَّه

20- Cerîr b. Abdullah radıyallahu anh’den rivâyet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “İnsanlara merhamet göstermeyen kimseye Allah da 

merhamet etmez.” (Buhârî, Edeb 18, Tevhîd 2; Müslim, Fezâil 66. Ayrıca bk. 

Tirmizî, Birr 16; Zühd 48) 



HADİS II EZBER HADİSLERİ 

 ِ ن عَْ،قنا ََالَ بِ،هبهِ  عَنْ عَبْدِ اللَّه هَ اللَّه لََنِ دنونَ بلْْخَرِ حَتهى  " إِذبَ كنْ،تنمْ  :صلى الله عليه وسلمرَضِِِِِ ثلَََثةًَا فلَََ يَتَ،َاجَى رَجن

 تخَْتلَِطنوب بِاِ،هاسِ أجَْلَ أنَْ ينحْزِنقَن "

1. İbni Mes'ûd radıyallahu anh'den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu: "Üç kişi bir arada bulunduğunuz vakit, başka insanlara 
karışıncaya kadar, (içinizden) iki kişi, diğerini bırakıp fısıldaşmasın. Çünkü bu 
fısıldaşma, o kişiyi üzer." Buhârî,  İsti'zân 47;  Müslim, Selâm 37, 38; Ayrıca bk.  Ebû 
Dâvud, Edeb 24; Tirmizî, Edeb 59; İbni Mâce, Edeb 50 

 ِ ِ بْنِ حَاتِمٍا عَنْ بِ،هبهِ  ِ تمَْرَةٍا  صلى الله عليه وسلمعَنْ عَدِي  ا فَبِكَلِمَةٍ طَي ِبةٍَ فمََنْ َِمْ يجَِدْ ََالَ: " بتهقنوب بِ،هارَ وَِوَْ بشِِق 

" 

2. Adîy b. Hâtim radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Yarım hurma vermek suretiyle de olsa kendinizi 
cehennem ateşinden koruyunuz. O kadarını da bulamayanlar, güzel bir sözle olsun 
kendilerini korusunlar.” (Buhârî, Edeb 34, Zekât 10; Müslim, Zekât 66-70) 

ِِهَ بِ،هبهِ   ا ََالَ: ََالَ  وفِ شَيْئاً وَِوَْ أنَْ تلَْقىَ أخََاكَ بوَِجْقٍ : " صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَهِ ذرَ ٍ ِْمَعْرن لََ تحَْقِرَنه مِنَ ب

  طَلْقٍ "

3. Ebû Zer radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurdu: “Din kardeşini güler yüzle karşılamaktan ibaret bile olsa, hiçbir 
iyiliği küçümseme.” Müslim, Birr 144. Ayrıca bk. Tirmizî, Et`ime 30, Birr 45 

 

ِ  عنْ  ن عَْ،قنا أنَه رَسنولَ اللَّه ِِكٍ رَضِهَ اللَّه وب  صلى الله عليه وسلم أنَسَن بنْن مَا ََالَ: " لََ تبََاغَضنوب وَلََ تحََاسَدنوب وَلََ تدََببرَن

رَ أخََاهن فوَْقَ ثلَََثةَِ أيَهامٍ  سْلِمٍ أنَْ يهَْجن ِِمن ِ إخِْوَبنًاا وَلََ يحَِل    وَكنوننوب عِبَادَ اللَّه

4. Enes radıyallahu anh'den rivayet edildiğine göre Nebî sallallahu aleyhi ve sellem 
şöyle buyurdu: "Birbirinize kin tutmayınız, hased etmeyiniz, sırt dönmeyiniz ve ilginizi 
kesmeyiniz. Ey Allah'ın kulları, kardeş olunuz. Bir müslümanın, din kardeşine üç 
günden fazla küs durması helâl değildir." (Buhârî, Edeb 57, 58, 62; Müslim, Birr 23, 
24, 28, 30-32.)  

 ِ ِِ،َفْسِقِ " صلى الله عليه وسلمعَنْ أنَسٍَا عَنِ بِ،هبهِ  ََالَ: " لََ ينؤْمِنن أحََدنكنمْ حَتهى ينحِبه لِِخَِيقِ مَا ينحِب     

5. Enes radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu:  “Sizden biriniz, kendisi için arzu edip istediği şeyi, din 
kardeşi için de arzu edip istemedikçe, gerçek anlamda iman etmiş olmaz.” (Buhârî, 
Îmân 7; Müslim, Îmân 71-72) 

  ِ ِ بْنِ سَلََمٍا ََالَ: ََالَ رَسنولن اللَّه وب بِطهعَامَا ياَ أيَ هَا بِ،هاسن : " صلى الله عليه وسلمعَبْدِ اللَّه أفَْشنوب بِسهلََمَا وَأطَْعِمن

ِْجَ،هةَ بسَِلََمٍ " لنوب ب  وَصِلنوب بلِْرَْحَامَا وَصَل وب باِِلهيْلِ وَبِ،هاسن نِيَامٌا تدَْخن

6. Ebû Yûsuf Abdullah İbni Selâm radıyallahu anh şöyle dedi: Ben Resûlullah 
sallallahu aleyhi ve sellem’i: “Ey insanlar! Selâmı yayınız, yemek yediriniz, 
akrabalarınızla alâkanızı ve onlara yardımınızı devam ettiriniz. İnsanlar uyurken siz 
namaz kılınız. Bu sayede selâmetle cennete girersiniz” buyururken işittim. (Tirmizî, 
Kıyâmet 42; İbni Mâce, İkâmet 174 

ِ رضه اللَّه ع،ق ا عن بِ،بهوعن أبه  ِْبَدرِي  لن على أهَْلِقِ نَ "َال :  صلى الله عليه وسلم مَسْعنودٍ ب جن قةًَ فَ إِذبَ أنَْفقََ بِره

  "َةٌَ دَ ِقَن صَ  تسَِبنها فهَِهَ يحْ 

7. Ebû Mes`ûd el-Bedrî radıyallahu anh’dan rivayet edildiğine göre Peygamber 
sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurmuştur: “Bir adam Allah’ın rızasını umarak 
ailesinin geçimini sağlarsa, harcadıkları onun için birer sadaka olur.” (Buhârî, Îmân 
41; Müslim, Zekât 49; Nesâî, Zekât 60) 



ِ رَضهَ اللَّه ع،قن عَنْ جَابرٍِ  ِْخَمْسِا كَمَثلَِ نهَْرٍ غَمْرٍ جَارٍ "مَثلَن : صلى الله عليه وسلما َاَلَ: ََالَ رَسنولن اللَّه لوََبتِ ب بِصه

بتٍ "   عَلىَ بَابِ أحََدِكنمْ يَغْتسَِلن مِْ،قن كنله يوَْمٍ خَمْسَ مَره

8. Câbir radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurdu: “Beş vakit namaz, sizden birinin kapısı önünden akıp giden ve 
her gün içinde beş defa yıkandığı coşkun bir ırmak gibidir.” (Müslim, Mesâcid, 284) 

 ِ عَاوِيةََ ََالَ سَمِعْتن رَسنولَ اللَّه  "إِيهاكنمْ وَبِتهمَادنحَ فَإِنهقن بِذهبْحن  "يَقنولن  صلى الله عليه وسلم عَنْ من

9. Muâviye’nin (radıyallahu anh) şöyle dediği rivayet edilmiştir: Ben, Allah Resulünü 
sallallahu aleyhi ve sellem şöyle derken işittim: “Birbirinize methiyeler düzmekten 
sakınınız. Çünkü bu iş, (bir bakıma) o kişiyi öldürmektir.” (İbn Mâce, Edeb, 36) 

نمَامَةَ أنَه رَسنولَ  ِ عَنْ أبَىِ أ ِ وَمَا "ََالَ  صلى الله عليه وسلم  اللَّه ب  ِِلره ِِلْفَمِ مَرْضَاةٌ  وَبكَ مَطْهَرَةٌ  كنوب فَإِنه بِس ِ جَاءَنىِ  تسََوه

تىِ وَِوَْلََ أنَ ىِ أخََافن  وَبكِ حَتهى َِقَدْ خَشِيتن أنَْ ينفْرَضَ عَلىَه وَعَلىَ أنمه  أنَْ أشَنقه جِبْرِيلن إلَِه أوَْصَانىِ بِاِس ِ

مْ  تىِ َِفرََضْتنقن ِهَن  "عَلىَ أنمه

10. Ebu Umame radıyallahu anh’dan rivayet edildiğine göre Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurmuştur:  “Dişlerinizi misvaklayın, temizleyin. Çünkü 
dişleri temizlemek ağız sağlığını temin eder, Rabbin hoşnutluğunu sağlar. Cebrail, 
bana her gelişinde diş temizliğini tavsiye ederdi. Öyle ki bana ve ümmetime farz 
olacağından korktum. Ümmetimi zora sokmaktan korkmasaydım misvakı onlar için 
farz kılardım”. (İbn Mace, Taharet, 7) 

 ِ ِِلن ": " صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَهِ هنرَيْرَةَا ََالَ: ََالَ رَسنولن اللَّه لن عَلىَ دِينِ خَلِيلِقِا فلَْيَْ،ظنرْ أحََدنكنمْ مَنْ ينخَا جن  بِره

11. Ebû Hüreyre radıyallahu anh’dan rivayet edildiğine göre Hz. Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurmuştur: “Kişi dostunun dini üzeredir. Bu yüzden kişi 
kimle dostluk kuracağına iyi baksın.”  (Tirmizi, Zühd, 45; Ebu Davud, Edeb, 16) 

ِ مَا دنووِمَ عَلَيْقِ وَإنِْ َلَه  " صلى الله عليه وسلم عَنْ عَائشَِةَ َال بِ،به  ."إنِه أحََبه بلِعَْمَالِ إِِىَ اللَّه

12. Aişe radıyallahu anha’dan rivayet edildiğine göre Peygamber sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurmuştur: “Allah katında amellerin en sevimlisi ve makbul olanı, az 
da olsa devamlı yapılanıdır”.(Buhârî, Savm, 52) 

 ِ ن عَْ،هنمَاا ََالَ: ََالَ رَسنولن اللَّه بن،هَِ بلِإسْلََمن عَلىَ خَمْسٍا شَهَادَةِ أنَْ لََ إِِقََ : صلى الله عليه وسلمعَنِ ببْنِ عنمَرَ رَضِهَ اللَّه

دًب عَبْدن  حَمه ن وَأنَه من ِْبَيْتِا وَصَوْمِ رَمَضَانَ "إلَِه اللَّه ِ ب كَاةِا وَحَج  لََةِا وَإِيتاَءِ بِزه  هن وَرَسنوِنقنا وَإََِامِ بِصه

13. İbni Ömer radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu: "İslâm dini beş esas üzerine kurulmuştur: Allah'tan başka 
ilâh olmadığına ve Muhammed'in Allah'ın kulu ve resulü olduğuna şahadet etmek, 
namaz kılmak, zekât vermek, hacca gitmek ve ramazan orucunu tutmak."(Buhârî, 
Îmân 1, 2; Müslim, Îmân 19-22) 

 ِ ن عَْ،قنا ََالَ: ََالَ رَسنولن اللَّه ِْعمََلَ بقِِا فَلَيسَْ : " صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَهِ هنرَيْرَةَ رَضِهَ اللَّه ورِ وَب مَنْ َِمْ يَدَعْ َوَْلَ بِز 

ِ حَاجَةٌ فهِ أنَْ يَدَعَ طَعَامَقن وَشَرَببقَن "  لِِلّه

14. Ebû Hüreyre radıyallahu anh'den rivayet edildiğine göre Nebî sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurdu: "Allah, yalan konuşmayı, yalan-dolanla iş yapmayı terk 
etmeyenin (oruç tutmak maksadıyla) yemesini, içmesini bırakmasına itibar etmez" 
(Buhârî, Savm 8, Edeb 51; Ebû Dâvûd, Savm 25) 

 ِ ِْقضََاءِا  صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَهِ هنرَيْرَةَا عَنِ بِ،هبهِ  ِ مِنْ جَهْدِ بِْبلَََءِا وَدَرَكِ بِشهقَاءِا وَسنوءِ ب ذنوب بِالِلّه َاَلَ: " تعَوَه

  "وَشَمَاتةَِ بلِْعَْدَبءِ 

15. Ebû Hüreyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûl-i Ekrem 
sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurdu:  “Dayanılamayacak dertten, insanı helâke 
götürecek bedbahtlıktan, insanı aciz bırakan fenalıktan ve düşmanı sevindirecek 
felâketten Allah’a sığınınız.” (Buhârî, Daavât 28; Müslim, Zikir 53) 



ِْمِْ،برَِ: "  صلى الله عليه وسلمبِ،هبهِ  عَنِ بِ، عْمَانِ بْنِ بَشِيرٍا ََالَ: ََالَ  ِْقَلِيلَا َِمْ يشَْكنرِ  مَنْ َِمْ يشَْكنرِ عَلىَ ب ِْكَثِيرَا  ب ب

َ  بِ،هاسَ ِمَْ يشَْكنرِ  وَمَنْ َِمْ يشَْكنرِ  ِ شنكْرٌا وَترَْكنهَا كنفْرٌ اللَّه  "ا بِتهحَد ثن بِ،ِعْمَةِ اللَّه

16. Nu'mân b. Beşîr’ radıyallahu anh’ın rivayetine göre Peygamber Efendimiz 
sallallahu aleyhi ve sellem minberin üzerinde şöyle buyurmuştur: "Aza şükretmeyen 
çoğa şükretmez. İnsanlara teşekkür etmeyen Allah'a şükretmez. Allah'ın nimetini 
hatırlayıp onu anmak şükürdür. Nimeti anmamak ise nankörlüktür." (Tirmizi, Bir, 
35; Ebu Davud, 11) 

 ِ كَ  صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَهِ هنرَيْرَةَا أنَ  رَسنولَ اللَّه ن وَرَسنوِنقن أعَْلَمنا ََالَ: ذِكْرن ِْغِيبةَن ؟ َاَِنوب: اللَّه ونَ مَا ب ََالَ: " أتَدَْرن

أََنولن؟ َاَلَ: " إنِْ كَانَ فيِقِ مَا تقَنولن فَقدَِ بغْتبَْتقَنا أخََاكَ بمَِا يَكْرَهنا َِيلَ: أفَرََأيَْتَ إنِْ كَانَ فهِ أخَِه مَا 

  "فَقدَْ بهََتهقن  ما تقَنولن  وَإنِْ َِمْ يَكننْ فِيقِ 

17. Ebû Hüreyre radıyallahu anh'den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: "Gıybet nedir, bilir misiniz?" Allah ve Resûlü daha iyi 
bilir, dediler. Hz. Peygamber: "Gıybet, din kardeşini hoşlanmadığı bir şey ile 
anmandır" buyurdu. Söylenen ayıp eğer o kardeşimde varsa, ne dersiniz?" diye 
soruldu. "Eğer söylediğin şey onda varsa gıybet etmiş olursun; yoksa o zaman  ona 
iftira ettin demektir," buyurdu. (Müslim, Birr 70; Tirmizî, Birr 23) 

ْ،دَبًاا يَقنولن: َاَلَ بِ،هبهِ  وَِمَْ أَ  ا عَنْ سَلمََةَا ََالَ: سَمِعْتن جن ثَ،اَ سنفْيَانن ثَ،َا أبَنو ننعَيْمٍا حَده سْمَعْ أحََدًب حَده

عَا سَمه : " صلى الله عليه وسلميَقنولنا ََالَ بِ،هبهِ  غَيْرَهنا فَدَنوَْتن مِْ،قن فسََمِعْتنقن يَقنولن: ََالَ بِ،هبهِ   ن بقِِا وَمَنْ مَنْ سَمه عَ اللَّه

ن بقِِ "  ينرَبئهِا ينرَبئهِ اللَّه

18. Cündeb İbni Abdullah İbni Süfyân radıyallahu anh‘den rivayet edildiğine göre 
Nebî sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: "Yaptığı iyiliği namım yürüsün diye 
insanlara duyuranın Allah da kötülüklerini insanlara duyurur. (Buhârî, Rikak 36, 
Müslim, Zühd 47-48) 

لٌ: يَا أن : " صلى الله عليه وسلم ََالَ: ََالَ رَسنولن اللهِ عَنْ أنَسٍَ رَضِهَ اللهن عَْ،قنا  ِِمًا أوَْ مَظْلنومًاا فَقَالَ رَجن نْصنرْ أخََاكَ ظَا

هن إذِبَ كَانَ مَظْلنومًاا أفَرََأيَْتَ  هن أوَْ تمَْ،َعنقن  رَسنولن اللهِا أنَْصنرن زن هن؟ا ََالَ: تحَْجن إذِبَ كَانَ ظَاِمًِا كَيْفَ أنَْصنرن

هن " ِِكَ نَصْرن  مِنَ بِظ لْمِا فإَِنه ذَ

19. Enes radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurmuştur: “Din kardeşin zalim de mazlum da olsa ona yardım et.”  
Bir adam: -Ya Resûlallah! Kardeşim mazlumsa ona yardım edeyim. Ama zalimse nasıl 
yardım edeyim, söyler misiniz? dedi. Peygamberimiz: –“Onu zulümden alıkoyar, 
zulmüne engel olursun. Şüphesiz ki bu ona yardım etmektir” buyurdu. (Buhârî, 
Mezâlim 4; Tirmizî, Fiten 68)  

 ِ ن عَْ،قنا عَنِ بِ،هبهِ  يمَانِا أنَْ يَكنونَ  بهِِنه ََالَ: " ثلَََثٌ مَنْ كننه فِيقِ وَجَدَ  صلى الله عليه وسلمعَنْ أنَسٍَ رَضِهَ اللَّه حَلََوَةَ بلْإِ

ِا وَأنَْ يَكْرَهَ  ِْمَرْءَ لََ ينحِب قن إلَِه لِِلّه ا سِوَبهنمَاا وَأنَْ ينحِبه ب ن وَرَسنوِنقن أحََبه إَِِيْقِ مِمه ِْكنفرِْ اللَّه  أنَْ يَعنودَ فهِ ب

ن مِْ،قنا كَمَا يَكْرَهن أنَْ ينقْذَ   "فَ فهِ بِ،هارِ بَعْدَ أنَْ أنَْقَذهَن اللَّه

20. Enes İbni Mâlik radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Üç özellik vardır; bunlar kimde bulunursa o, imanın 
tadını tadar: Allah ve Resûlünü, (bu ikisinden başka) herkesten fazla sevmek. 
Sevdiğini Allah için sevmek. Allah kendisini küfür bataklığından kurtardıktan sonra 
tekrar küfre dönmeyi, ateşe atılmak kadar tehlikeli görmek.” (Buhârî, Îmân 9, 14, 
Edeb 42; Müslim, Îmân 67)  



EZBER HADİS METİNLERİ - 5 

 

وَالَذِي نَفْسِي بِيَدِهِ لوَْ لَمْ تذُْنِبوُا لَذهََبَ اَللُّ بِكُمْ، وَلجََاءَ بِقوَْمٍ : " صلى الله عليه وسلم عَنْ أبَيِ هرَُيْرَةَ، قَالَ: قَالَ رَسوُلُ اَللِّ 

  يذُْنِبوُنَ فَيسَْتغَْفِرُونَ اَللَّ فَيَغْفِرُ لهَُمْ "

1. Ebû Hüreyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu: “Canım, kudret elinde olan Allah’a yemin olsun ki, siz hiç günah 
işlememiş olsaydınız, Allah sizi yok eder, yerinize günah işleyip Allah’dan bağışlanma 
dileyecek bir millet getirir de onları bağışlardı.” (Müslim, Tevbe 11) 

لََ أحََدَ أصَْبرَُ عَلىَ أذَىً يسَْمَعهُُ مِنَ اَللِّ إِنهَُ يشُْرَكُ بهِِ وَيجُْعلَُ لَهُ : " صلى الله عليه وسلم عَنْ أبَيِ مُوسَى، قَالَ: قَالَ رَسوُلُ اَللِّ 

 هُمْ "الْوَلَدُ ثمَُ هوَُ يعَُافِيهِمْ وَيرَْزُقُ 

2. Ebû Mûsâ el-Eş’arî radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu:  “Duyduğu incitici sözlere karşı Allah’tan daha sabırlı 
davranabilen kimse yoktur. Ona ortak koşarlar, çocuğu olduğunu söylerler. Ama Allah 
onlara afiyet verir ve onları rızıklandırır.” (Müslim, Sıfâtu'l-Münâfıkın, 49) 

ِ عَنْ أبَيِ مُوسَى رَضِيَ اَللُّ عَنْ  قَالَ: " المُْؤْمِنُ لِلْمُؤْمِنِ كَالْبنُْيَانِ يشَُدُّ بَعْضُهُ بَعْضًا، وَشَبكََ  صلى الله عليه وسلم هُ، عَنِ النَبيِ 

  بَيْنَ أصََابِعِهِ "

3. Ebû Mûsâ el-Eş’arî  radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem  şöyle buyurdu: “Mü’minin mü’mine karşı durumu, bir parçası diğer 
parçasını sımsıkı kenetleyip tutan binalar gibidir.”  Hz. Peygamber bunu açıklamak için, iki 
elinin parmaklarını birbiri arasına geçirerek kenetledi. (Buhârî, Salât 88, Mezâlim 5; 
Müslim, Birr  65) 

ِ وَإِنَا إلَِيْهِ رَاجِعوُنَ ( اللهَُمَ  " صلى الله عليه وسلم  سَلمََةَ قَالَتْ قَالَ رَسُولُ اَللِّ عَنْ أمُ ِ  إِذاَ أصََابَتْ أحََدَكمُْ مُصِيبةٌَ فَلْيَقلُْ ) إِنَا لِِلَّ

  عِنْدَكَ أحَْتسَِبُ مُصِيبَتىِ فَآجِرْنىِ فِيهَا وَأبَْدِلْ لِى خَيْرًا مِنْها

4. Ümmü Seleme radıyallahu anh’dan rivayet edildiğine göre Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurmuştur: ‘Birinizin başına bir musibet geldiği zaman,  ‘biz Allah’a 
aidiz ve ona döneceğiz. Ey Allah’ım! Musibetimin ecrini senden bekliyorum, bundan dolayı 
bana ecir ihsan et, benim için onu daha hayırlısıyla değiştir’ desin”.(Ebu Davud, Cenaiz, 
17,18) 

مَنْ سَألََكمُْ باِلَِلِّ فَأعَْطوُهُ وَمَنْ دَعَاكُمْ فأَجَِيبوُهُ وَمَنْ أهَْدَى لَكمُْ  " صلى الله عليه وسلم عَنِ ابْنِ عمَُرَ قَالَ: قَالَ رَسوُلُ اَللِّ 

 "فَكَافِئوُهُ فإَِنْ لَمْ تجَِدُوا مَا تكَُافِئوُهُ فَادْعوُا لهَُ 

5. Abdullah b. Ömer’den radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah 
sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurdu:  Allah adına sizden bir şey isteyene veriniz, sizi 
davet edene icabet ediniz, size hediye verene karşılık veriniz. Verecek bir şey bulamazsanız, 
onun için dua ediniz”.  (İbn Hanbel, II, 96) 

وَالَذِى نَفْسِى بِيَدِهِ وَدِدْتُ أنَ ىِ لأقَُاتلُِ فىِ سَبِيلِ اَللِّ فَأقُْتلَُ ثمَُ أحُْيَا ثمَُ  "قَالَ  صلى الله عليه وسلم عَنْ أبَىِ هرَُيْرَةَ أنََ رَسُولَ اَللِّ 

  "أقُْتلَُ ، ثمَُ أحُْيَا ، ثمَُ أقُْتلَُ ، ثمَُ أحُْيَا ، ثمَُ أقُْتلَُ ، ثمَُ أحُْيَا

6. Ebû Hureyre radıyallahu anh’dan rivayet edildiğine göre Peygamber sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurmuştur:  "Nefsim elinde bulunan Allah'a yemin ederim ki, ben Allah 
yolunda savaşıp öldürülmeyi, sonra diriltilip tekrar öldürülmeyi, sonra tekrar diriltilip 
öldürülmeyi, daha sonra tekrar diriltilmeyi ne kadar isterdim!" (Buhari, Temennî, 1) 

هُ أنَْ يرَْجِعَ "قاَلَ  صلى الله عليه وسلم عن أنَسَِ بْنَ مَالِكٍ رضى الله عنه عَنِ النَبىِ ِ  مَا مِنْ عَبْدٍ يمَُوتُ لهَُ عِنْدَ اَللِّ خَيْرٌ، يسَرُُّ

نْياَ وَمَا فِيهَا ،  نْياَ، وَأنََ لهَُ الدُّ هُ أنَْ يرَْجِعَ إِلَى إِلىَ الدُّ إلََِ الشَهِيدَ ، لِمَا يرََى مِنْ فَضْلِ الشَهَادَةِ ، فَإِنهَُ يسَرُُّ

نْياَ فَيقُْتلََ مَرَةً أخُْرَ ى  "الدُّ

7. Enes ibn Mâlik radıyallahu anh’dan rivayet edildiğine göre Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurmuştur: “Ölüp de Allah katında büyük bir mükâfata erişen hiç 



kimse, -tüm dünyadaki nimetler kendisine verilse bile- dünyaya tekrar döndürülmekten 
mutlu olmaz. Fakat şehitler böyle değildir. Onlar şahadetin ne büyük bir ödül olduğunu 
bildiklerinden dünyaya döndürülüp yeniden öldürülmekten mutluluk duyarlar.” (Buhari, 
Cihad, 6) 

سْتطَِالةََ الْمَرْءِ فىِ عِرْضِ رَجُلٍ مُسْلِمٍ بِغَيْرِ إنَِ مِنْ أكَْبرَِ الْكَبَائرِِ اِ " :صلى الله عليه وسلم عَنْ أبَىِ هرَُيْرَةَ قَالَ قَالَ رَسوُلُ اَللِّ 

 "حَق ٍ 

8. Ebû Hüreyre radıyallahu anh’dan rivayet edildiğine göre Peygamber sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurmuştur:  "Büyük günahların en büyüğü, kişinin haksız yere bir 
Müslüman'ın onuruna dil uzatmasıdır." (Ebû Dâvûd, Edeb, 35) 

يةٍَ يَدْعوُ عَصَبِيةًَ أوَْ يَنْصُرُ " :صلى الله عليه وسلم سوُلُ اَللِّ بْنِ عَبْدِ اَللِّ الْبجََلِى ِ قَالَ قَالَ رَ عَنْ جُنْدَبِ  مَنْ قتُلَِ تحَْتَ رَايةٍَ عُم ِ

 " . عَصَبِيةًَ فَقِتلْةٌَ جَاهِلِيةٌَ 

9. Cündeb b. Abdullah el-Becelî radıyallahu anh’dan rivayet edildiğine göre Peygamber 
sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurmuştur:  “Kim kabilecilik ve ırkçılık propagandası 
yaparak veya kabileciliğe ve ırkçılığa destek vererek, gayesi belirsiz bir topluluğun bayrağı 
altına girip öldürülürse, onun ölümü Cahiliye ehlinin ölümü gibidir.”  (Müslim, İmâre, 57) 

"فَإِنَ دِمَاءَكمُْ وَأمَْوَالَكمُْ وَأعَْرَاضَكُمْ بَيْنَكمُْ حَرَامٌ كَحُرْمَةِ يوَْمِكُمْ هَذاَ ، فىِ  صلى الله عليه وسلمى بَكْرَةَ عَنِ النَبىَِ عَنْ أبَِ 

 شَهْرِكُمْ هَذاَ ، فىِ بَلَدِكمُْ هَذاَ " .

10. Ebu Bekir radıyallahu anh’dan rivayet edildiğine göre Peygamber sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurmuştur: "Kanlarınız, mallarınız ve ırzlarınız; bu (kutsal) şehirde, bu 
(kutsal) ayda bu (kutsal) gününüzün saygınlığı ve haramlığı gibi birbiriniz için saygın ve 
haram kılınmıştır.” (Buhari, İlim, 9, 37; Müslim, Kasame, 29, 30) 

مَنْ وَلِيَ مِنْ أمَْرِ الْمُسْلِمِينَ شَيْئاً، فَأمََرَ عَلَيْهِمْ أحََدًا "  :قَالَ  صلى الله عليه وسلم قَالَ أبَوُ بَكْرٍ رَضِيَ اَللُّ عَنْهُ فَإِنَ رَسوُلَ اَللِّ 

 " يدُْخِلهَُ جَهَنَمَ مُحَابَاةً، فَعلَيَْهِ لَعْنةَُ اَللِّ، لََ يَقْبلَُ اَللُّ مِنْهُ صَرْفاً وَلََ عَدْلًَ، حَتىَ 

11. Ebû Bekir radıyallahu anh’dan rivayet edildiğine göre Peygamber sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurmuştur: “Müslümanları yönetme işini üstlenen kişi, bir kimseyi liyakatine 
bakmadan, kayırarak göreve getirirse, Allah’ın laneti onun üzerinedir. Allah onun ne nafile 
ne de farz ibadetini kabul eder ve nihayet onu cehenneme sokar.” (İbn Hanbel, I, 7) 

الَ: إِذاَ ضُي ِعتَِ الْأمََانةَُ، فاَنْتظَِرِ السَاعَةَ "، قَ : " صلى الله عليه وسلم عَنْ أبَيِ هرَُيْرَةَ رَضِيَ اَللُّ عَنْهُ، قَالَ: قَالَ رَسوُلُ اَللِّ 

 كَيْفَ إِضَاعَتهَُا ياَ رَسوُلَ اَللِّ؟ قَالَ: " إِذاَ أسُْنِدَ الْأمَْرُ إلِىَ غَيْرِ أهَْلِهِ فَانْتظَِرِ السَاعَةَ "

12. Ebû Hüreyre radıyallahu anh’dan rivayet edildiğine göre Peygamber sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu:  “Emanet zayi edildiği vakit kıyameti bekle.” Bedevi, “Emanet nasıl 
zayi olur, ya Resûlallah?” diye sorunca Allah Resulü “İş, ehli olmayan kimseye verildiğinde 
kıyameti bekle.” buyurdu. (Buhârî, Rikâk, 35) 

عُ الْمَي ِتَ ثلَََثةٌَ، فَيرَْجِعُ اثنَْانِ، وَيَبْقىَ مَعهَُ وَاحِدٌ: يَتبَْعهُُ يَتبَْ : " صلى الله عليه وسلم عن أنس رضي اَللّ عنه عن رسولِ اَللِّ 

 أهَْلهُُ، وَمَالهُُ، وَعَمَلهُُ، فَيرَْجِعُ: أهَْلهُُ وَمَالهُُ، وَيَبْقىَ عَمَلهُُ "

13. Enes radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurdu:  “Ölüyü (kabre kadar) üç şey takip eder: Çoluk-çocuğu, malı ve ameli. 
Bunlardan ikisi döner, biri kalır. Çoluk-çocuğu ve malı döner, ameli (kendisiyle) kalır.” 
(Buhârî, Rikak 42) 

حَةُ، " : صلى الله عليه وسلم عن ابن عباس رضي اَللّ عنه قال: قال رسول اَللّ  نِعْمَتاَنِ مَغْبوُنٌ فِيهِمَا كَثِيرٌ مِنَ النَاسِ: الص ِ

 وَالْفرََاغُ "

14. İbni Abbas radıyallahu anhümâ’dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “İki nimet vardır ki, insanların çoğu bu nimetleri 
kullanmakta aldanmıştır: Sıhhat ve boş vakit.” (Buhârî, Rikak 1) 



" باَدِرُوا باِلْأعَْمَالِ سَبْعًا هَلْ تنَْتظَِرُونَ إلََِ فَقْرًا قال:  صلى الله عليه وسلمعن أبي هريرة رضي اَللّ عنه أنَ رسول اَللّ 

وْ مَوْتاً مُجْهِزًا، أوَِ الدَجَالَ فشََرُّ غَائبٍِ ينُْتظََرُ، مُنْسِيًا، أوَْ غِنىً مُطْغِيًا، أوَْ مَرَضًا مُفْسِدًا، أوَْ هَرَمًا مُفَن دًِا، أَ 

 أوَِ السَاعَةَ فاَلسَاعَةُ أدَْهَى وَأمََرُّ "،

15. Ebû Hüreyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu: “Yedi (engelleyici) şey(gelme)den iyi işler yaparak hazırlıklı olun! 
Yoksa gerçekten siz, unutturan fakirlik, azdıran zenginlik, (her şeyi) bozup perişan eden 
hastalık, saçma-sapan konuşturan ihtiyarlık, ansızın geliveren ölüm, gelmesi beklenen 
şeylerin en şerlisi Deccâl, belâsı en müthiş ve en acı olan kıyametten başka bir şey mi 
beklediğinizi sanıyorsunuz?”(Tirmizî, Zühd 3) 

 ِ سوُلَ اَللِّ، وَمَا " اجْتنَِبوُا السَبْعَ الْمُوبِقاَتِ، قاَلوُا: يَا رَ قَالَ: صلى الله عليه وسلم عَنْ أبي هُرَيْرَةَ رَضِيَ الله عَنْهُ عَنِ النَبيِ 

بَ  ، وَأكَْلُ الر ِ ِ حْرُ، وَقَتلُْ النَفْسِ الَتيِ حَرَمَ اَللُّ إلََِ بِالْحَق  رْكُ بِالَِلِّ، وَالس ِ ا، وَأكَْلُ مَالِ الْيَتِيمِ، هنَُ، قَالَ: الش ِ

 لََتِ "وَالتوََل ِي يوَْمَ الزَحْفِ، وَقَذْفُ الْمُحْصَنَاتِ الْمُؤْمِنَاتِ الْغَافِ 
16. Ebû Hureyre radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu:  “İnsanı helâk eden şu yedi şeyden kaçının.” Oradakiler ‘Bunlar 
nedir ey Allah Resulü?’ dediler. Bunun üzerine: “Allah’a şirk koşmak, sihir yapmak, Allah’ın 
haram kıldığı cana kıymak, faiz yemek, yetim malı yemek, savaştan kaçmak, suçsuz ve 
namuslu mümin kadınlara iftirada bulunmaktır” buyurdu. (Buhârî, Vesâyâ, 23) 

كَلِمَتاَنِ خَفِيفَتاَنِ عَلىَ الل ِسَانِ، ثقَِيلَتاَنِ فيِ "  صلى الله عليه وسلمعَنْ أبي هرُيرةَ ، رضي اَللّ عنْهُ قالَ : قالَ رَسوُلُ اَللِّ 

 حَمْدِهِ، سُبْحَانَ اَللِّ الْعظَِيمِ "الْمِيزَانِ، حَبِيبتَاَنِ إِلىَ الرَحْمَنِ: سُبْحَانَ اَللِّ وَبِ 
17. Ebû Hureyre radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu:  “İki söz vardır ki dile kolay, terazide ağır ve Rahman olan Allah’a 
da sevimlidir. Bunlar Sübhanallah bi hamdihi (Onu tüm övgülerle tenzih ederim) ve 
Sübhanallahi’l-azîm (yüceler yücesi olan Allah’ı tenzih ederim) sözleridir.” (Buhârî, Eymân 
ve Nüzûr, 19)  
 

إنَِ اَللَّ يَقوُلُ يوَْمَ الْقِيَامَةِ: أيَْنَ الْمُتحََابُّونَ بجَِلََلِي الْيوَْمَ، أظُِلُّهُمْ "  :صلى الله عليه وسلمعَنْ أبَيِ هرَُيْرَةَ قَالَ: قَالَ رَسوُلُ الله 

 فيِ ظِل ِي يوَْمَ لََ ظِلَ إلََِ ظِل ِي "
18. Ebû Hureyre radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu: Yüce Allah kıyamet gününde ‘benim celâlim için birbirlerini 
sevenler nerede? Onları benim gölgemin dışında hiçbir gölgenin olmadığı günde (rahmetimle) 
gölgelendireyim’ diye seslenecektir. (Müslim, Birr ve Sıla, 12)  

 
كَانَ يَقوُمُ مِنَ اللَيلِْ حَتىَ تتَفَطََرَ قَدَمَاهُ، فقَاَلتَْ عَائشَِةُ: لِمَ تصَْنعَُ هَذاَ  صلى الله عليه وسلميَ عن عائشة رضي اَللّ عنها أنََ النبَِ 

 كوُنَ عَبْدًا شَكوُرًا يَا رَسوُلَ اَللِّ، وَقَدْ غَفرََ اَللُّ لكََ مَا تقََدَمَ مِنْ ذنَْبكَِ وَمَا تأَخََرَ، قَالَ: " أفَلَََ أحُِبُّ أنَْ أَ 
19. Hz. Aişe radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurdu: “Hazreti Peygamber geceleri ayakları şişip dermansız kalana kadar 
ibadet ederdi. Ona ‘Ey Allah Resulü senin geçmiş ve gelecek günahların bağışlanmışken 
niçin bu kadar ibadet ediyorsun?’ dedim. Buyurdu ki: “Allah’a şükreden bir kul olmak 
istemeyeyim mi?” (Buhârî, Tefsir (48-Fetih Suresi 

دُوا وَاعْلمَُوا، أنَهَُ لنَْ " : صلى الله عليه وسلمعنْ أبي هرُيرْة رضي اَللّ عنه : قال قال رسول اَللّ  يَنْجُوَ أحََدٌ مِنْكُمْ قَارِبوُا وَسَد ِ

  مِنْهُ وَفَضْلٍ "بِعمََلِهِ "، قاَلوُا: ياَ رَسوُلَ اَللِّ، وَلََ أنَْتَ؟، قَالَ: " وَلََ أنَاَ إلََِ أنَْ يَتغَمََدَنيَِ اَللُّ برَِحْمَةٍ 
20. Ebû Hureyre radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu: “Siz amelinizle doğruyu ve istikameti arayın, itidali koruyun. 
Biliniz ki, Sizden hiç biriniz sırf ameli sayesinde kurtuluşa eremez.” Oradakiler “Sen de mi 
Ey Allah Resulü?” dediler. Allah Resulü: “Allah rahmet ve lütfü ile kuşatmadıkça ben bile” 
buyurdu.” (Müslim, Sıfâtü’l-Münâfıkîn, 17) 



EZBER HADİS METİNLERİ - 6 

" يَا فلََُنُ إِذاَ أوََيْتَ إِلىَ فرَِاشِكَ، :صلى الله عليه وسلمعن أبي عِمَارةَ البْراءِ بنِْ عازِبٍ رضي اللَّه عنهما قال : قال رسولُ اللَّه 

ضْتُ أمَْرِي  هْتُ وَجْهِي إِلَيْكَ، وَفوَه إلَِيْكَ، وَألَْجَأتُْ ظَهْرِي إِلَيْكَ، رَغْبةًَ فَقلُْ: اللههُمه أسَْلمَْتُ نَفْسِي إلِيَْكَ، وَوَجه

الهذِي أرَْسَلْتَ، فإَِنهكَ إنِْ مُته وَرَهْبةًَ إِلَيْكَ، لََ مَلْجَأَ وَلََ مَنْجَا مِنْكَ إلَِه إِلَيْكَ، آمَنْتُ بِكِتاَبكَِ الهذِي أنَْزَلْتَ وَبِنَبِي كَِ 

  وَإنِْ أصَْبحَْتَ أصََبْتَ أجَْرًا "فيِ لَيْلَتكَِ مُته عَلىَ الْفِطْرَةِ، 
1. Ebû İmâre radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurdu: “Ey falan yatağına girdiğinde şöyle dua et: “Allah’ım! Kendimi sana 
teslim ettim. Yüzümü sana döndürdüm. İşimi sana havale ettim. Sırtımı sana dayadım. 
Senin rızanı umarak, senden korkarak (sana sığındım)… Senden başka sığınacak, senden 
başka iltica edilecek yer yoktur. İndirdiğin kitabına, gönderdiğin peygamberine iman ettim.” 
(ve Allah Resulü sözüne şöyle devam etti):  “bu duayı yaptığın gece ölecek olursan iman 
üzere ölürsen, sabaha erişirsen hayır üzere olursun.” (Buhârî, Tevhîd, 34) 

إنِه فيِ الْجَسَدِ مُضْغةًَ إِذاَ صَلحََتْ صَلحََ الْجَسَدُ ...  :يقول )ص(ل سمعت رسول الله النعمان بن بشير يقو

 كُلُّهُ وَإِذاَ فسََدَتْ فسََدَ الْجَسَدُ كُلُّهُ، ألَََ وَهِيَ الْقلَْبُ "
2. Nu’mân b. Beşîr radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “İnsanda bir organ vardır. Eğer o sağlıklı ise bütün vücut 
sağlıklı olur; eğer o bozulursa bütün vücut bozulur. Dikkat edin! O, kalptir.” (Buhârî, Îmân, 
39) 

َ الشههَادَةَ بِصِدْقٍ قال :  صلى الله عليه وسلمرضي اللَّه عنه ، أنَ النبيه  عنَْ أبي ثاَبتٍِ سهَْلِ بنِْ حُنيْفٍ ، وَهوَُ بدرِيٌّ ،  " مَنْ سَألََ اللَّه

ُ مَنَازِلَ الشُّهَدَاءِ، وَإنِْ مَاتَ عَلىَ فرَِاشِهِ "  بَلهغهَُ اللَّه
3. “Ebû Sâbit radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurdu: “Kim samimi bir şekilde Allah’tan şehit olmayı isterse Allah onu –
yatağında ölse bile- şehitlerin makamına eriştirir.” (Müslim, İmâre, 46) 

 ِ نْ نَصَبٍ، وَلََ وَصَبٍ، " مَا يصُِيبُ الْمُسْلِمَ مِ  قاَلَ : صلى الله عليه وسلمعنْ أبَي سَعيدٍ وأبَي هرَُيرْة رضي اللَّه عَنهُْمَا عن النهبي 

ُ بهَِا مِنْ خَطَايَ  ، حَتهى الشهوْكَةِ يشَُاكُهَا، إلَِه كَفهرَ اللَّه ، وَلََ حُزْنٍ، وَلََ أذَىً، وَلََ غَم ٍ  اهُ "وَلََ هَم ٍ
4. Ebû Said ve Ebû Hureyre radıyallahu anhuma'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah 
sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: Müslüman’ın çektiği her türlü yorgunluğu, 
hastalığı, kederi, hüznü, sıkıntı ve gamı, hatta batan bir dikeni bile Allah onun günahlarına 
(bağışlanma vesilesi ve) kefaret yapar. (Buhârî, Merzâ, 1) 

ِ رضِي الله ِ  عنه قالَ: عنَْ أبي مُوسىَ الأشَعرِي  جُلِ يقَُاتلُِ شَجَاعَةً، وَيقَُاتلُِ حَمِيهةً،  صلى الله عليه وسلم سُئلَِ رَسُولُ اللَّه عَنِ الره

 ِ ِ؟، فقَاَلَ رَسوُلُ اللَّه ِ هِيَ الْعلُْيَا فهَُوَ فيِ : " صلى الله عليه وسلم وَيقَُاتلُِ رِيَاءً، أيَُّ ذلَِكَ فيِ سَبِيلِ اللَّه مَنْ قَاتلََ لِتكَوُنَ كَلِمَةُ اللَّه

ِ " سَبِيلِ   اللَّه
5. Ebû Musa el-Eş’arî’den rivayet edildiğine göre Allah Resulüne ‘cesaret gösterisi 
yapmak üzere savaşan, hamiyet ve tarafgirlik ile savaşan ve gösteriş için savaşan kişiler ile 
ilgili bunların hangisi Allah yolunda?’ diye soruldu. Allah Resulü “Her kim Allah’ın dininin 
yükselmesi (i‘lâ-i kelimetullah) için savaşırsa o Allah yolundadır” buyurdu.  (Müslim, İmâre, 
42) 

ٍ  صلى الله عليه وسلمعنَِ بنِْ عمَُرَ )رَضِيَ الله عَنهُْ( قاَلَ النهبيِ   هُ اسْتِغْنَ في حَدِيثٍ قدُْسِي  اؤُهُ عَنِ " شَرَفُ الْمُؤْمِنِ قِيَامُ اللهيْلِ، وَعِزُّ

 النهاسِ"
6. Abdullah b. Ömer’den radıyallahu anh rivayet edildiğine göre Allah Resulü sallallahu 
aleyhi ve sellem bir hadisi kudside şöyle denildiğini buyurdu: “Müminin onuru geceleyin 
namaz kılmaktır, saygınlığı ise insanlara el açmamasıdır. (Hâkim, Müstedrek, IV, 360) 

ِ، : يقولُ  صلى الله عليه وسلمعَن ابنِ عباسٍ قالَ : سَمِعْتُ رسولَ اللهِ   " عَيْنَانِ لََ تمََسُّهُمَا النهارُ: عَيْنٌ بَكَتْ مِنْ خَشْيةَِ اللَّه

" ِ  وَعَيْنٌ بَاتتَْ تحَْرُسُ فيِ سَبِيلِ اللَّه

7. İbn Abbâs radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurdu: “İki göz vardır ki, cehennem ateşi onlara dokunmaz: Allah 
korkusundan ağlayan göz, bir de gecesini Allah yolunda, nöbet tutarak geçiren göz.” 
(Tirmizî, Fedâilü’l-Cihâd, 12) 

 ِ ُ لهَُ بهِِ طَرِيقَ "  صلى الله عليه وسلمعنَْ أبَىِ هرَُيرَْةَ قاَلَ قاَلَ رَسوُلُ اللَّه لَ اللَّه مَا مِنْ رَجُلٍ يسَْلكُُ طَرِيقًا يطَْلبُُ فِيهِ عِلْمًا إلَِه سَهه

 الْجَنهةِ، وَمَنْ أبَْطَأَ بهِِ عَمَلهُُ لَمْ يسُْرِعْ بهِِ نسََبهُُ "



8. Ebû Hureyre radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu: “İlim tahsil etmek için yola çıkan kimseye bu sebeple Allah 
cennetin yolunu kolaylaştırır. Ameli, kendisinin (cennete erişmesini) geciktiren bir kimseyi 
nesebi (cennete girmekte) çabuklaştıramaz." (Ebû Dâvud, İlim, 1) 

 ِ " إِذاَ حَكَمَ الْحَاكِمُ فاَجْتهََدَ، ثمُه أصََابَ فَلهَُ أجَْرَانِ، وَإِذاَ يقَوُلُ   صلى الله عليه وسلمعنَْ عمَْرِو بنِْ الْعاَصِ أنَههُ سمَِعَ رَسوُلَ اللَّه

 حَكَمَ فَاجْتهََدَ، ثمُه أخَْطَأَ فلَهَُ أجَْرٌ "
9. Amr b. As radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurdu: “Hüküm sahibi içtihat ederek bir hükme varır ve kararında isabet 
ederse onun için iki sevap vardır. İçtihat ederek hükme varır fakat hata ederse onun için de 
bir sevap vardır.” (Buhârî, İ‘tisâm, 21)  

 ِ ِ صَلهى اللههم  صلى الله عليه وسلمأنَه صَفوَْانَ بنَْ سلُيَمٍْ أخَْبرََهُ عنَْ عِدهةٍ مِنْ أبَنْاَءِ أصَْحَابِ رَسوُلِ اللَّه عنَْ آباَئهِِمْ دِنْيةًَ عنَْ رَسوُلِ اللَّه

أوَِ انْتقََصَهُ أوَْ كَلهفهَُ فوَْقَ طَاقَتهِِ أوَْ أخََذَ مِنْهُ شَيْئاً بِغَيْرِ طِيبِ نَفْسٍ فأَنَاَ " ألَََ مَنْ ظَلَمَ مُعَاهِدًا علَيَهِْ وَسَلهمَ قاَلَ 

 حَجِيجُهُ يوَْمَ الْقِيَامَةِ "
10. Safvân b. Suleym’dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi ve sellem 
şöyle buyurdu: “Dikkat edin! Anlaşıp sözleştiği gayrı Müslime kim zulmeder, haksızlık 
yapar, takatinin üstünde ona yük yükler, ondan gönül rızası olmadan bir şey alırsa kıyamet 
gününde ondan ben hesap soracağım.” (Ebû Dâvud, Harâc, 31-33) 

َ قَالَ: " إِذاَ ابْتلََيْتُ عَبْدِي بحَِبِيبَتيَهِْ  :يقَوُلُ  صلى الله عليه وسلماللههم عَنهْم قاَلَ سمَِعتُْ النهبيِه عنَْ أنَسَِ بنِْ مَالكٍِ رَضِي  إنِه اللَّه

ضْتهُُ مِنْهُمَا الْجَنهةَ "  فَصَبرََ، عَوه
11. Enes b. Malik radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu: “Şüphesiz Allah (bir kudsi hadiste) şöyle buyurdu: “Kulumu iki 
sevdiği ile imtihan ettiğimde buna sabrederse bunların yerine cennette ona (daha güzelini) 
veririm. (iki sevdiği ile iki göz kastedilmektedir) (Buhârî, Merzâ, 7) 

 ِ ِ عنَْ أبَيِهِ قاَلَ قاَلَ رَسوُلُ اللَّه مَا ذِئبَْانِ جَائِعَانِ أرُْسِلََ فيِ غَنَمٍ بِأفَْسَدَ لهََا "  صلى الله عليه وسلمعنَِ ابنِْ كَعْبِ بنِْ مَالكٍِ الْأنَصَْارِي 

 مِنْ حِرْصِ الْمَرْءِ عَلىَ الْمَالِ وَالشهرَفِ لِدِينهِِ "
12. Ka’b b. Mâlik’ten radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Bir sürünün arasına dalan iki aç kurdun sürüye verdiği 
zarar; bu kimsenin mal ve asalet hırsı ile dinine verdiği zarardan daha korkunç değildir” 
(Tirmizî, Zühd, 43) 

فلَََ يغَْرِسُ الْمُسْلِمُ غَرْسًا، فَيَأكْلَُ مِنْهُ إِنْسَانٌ، وَلََ دَابهةٌ، " : صلى الله عليه وسلمعنْ جابرٍ رضي اللَّه عنه قال: قال رسول اللَّه 

 وَلََ طَيْرٌ، إلَِه كَانَ لهَُ صَدَقةًَ إِلىَ يوَْمِ الْقِيَامَة "
13. Câbir’den radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurdu: “Bir Müslüman’ın diktiği ağaçtan veya ektiği ekinden insan, hayvan 
ve kuşların yedikleri şeyler, o Müslüman için birer sadakadır.” (Müslim, Müsâkât, 2) 

دُوا " إنِه قال :  صلى الله عليه وسلمعن أبَيِ هريرة رضي اللَّه عنه النبي  ينَ أحََدٌ إلَِه غَلَبهَُ، فسََد ِ ينَ يسُْرٌ، وَلنَْ يشَُاده الد ِ الد ِ

لْجَةِ " وْحَةِ وَشَيْءٍ مِنَ الدُّ  وَقَارِبوُا وَأبَْشِرُوا وَاسْتعَِينوُا باِلْغَدْوَةِ وَالره
14. Ebû Hureyre radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu: “Şüphesiz ki bu din kolaylıktır. Kim bu dini zorlaştırırsa din ona 
galip gelir. İstikametten ayrılmayın, itidali koruyun ve devamlı istikamete yaklaşmaya 
çalışın, sevinin. Sabah, akşam ve gecenin bir bölümünde Allah’a ibadet edip O’ndan yardım 
dileyin.” (Buhârî, İmân, 29; Sahîh) 

ِ خَادِمِ رسول الله  "  :صلى الله عليه وسلمرضي الله عنه قال : قال رسول الله  صلى الله عليه وسلموعنْ أبي حَمْزَةَ أنَسَ بن مَالِكٍ الأنَْصَارِي 

ُ أفَْرَحُ بِتوَْبةَِ عَبْدِهِ مِنْ أحََدِكُمْ سَقطََ عَلىَ بَعِيرِهِ وَقَدْ أضََلههُ فيِ  أرَْضِ فلَََةٍ " اللَّه

15. Resûlullah sallallahu aleyhi ve sellem’in hizmetkârı olan Ebû Hamza Enes b. Mâlik 
el-Ensârî radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi ve sellem 
şöyle buyurdu: “Kulunun tövbe etmesinden dolayı Allah Teâlâ’nın duyduğu memnuniyet, 
sizden birinin ıssız çölde kaybettiği devesini bulduğu zamanki sevincinden çok daha 
fazladır.” (Buhârî, Daavât 4; Müslim, Tevbe 1, 7, 8) 

ُ تعََالىَ: "قالَ :  صلى الله عليه وسلمنه أنَه رَسُولَ اللَّه وَعَنْ أبي هَرَيرَةَ رَضي اللَّه ع " مَا لِعَبْدِي الْمُؤْمِنِ عِنْدِي  يَقولُ اللَّه

نْياَ ثمُه احْتسََبهَُ، إلَِه الْجَنهةُ "  جَزَاءٌ إِذاَ قَبَضْتُ صَفِيههُ مِنْ أهَْلِ الدُّ



16. Ebû Hüreyre radıyallahu anh’den rivâyet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem, “Allah Teâlâ şöyle buyurdu demiştir. “Dünyada sevdiği bir dostunu aldığım 
zaman, (sabredip) ecrini Allah’tan bekleyen mü’min kulumun katımdaki karşılığı cennettir.” 
(Buhârî, Rikak 6) 

ُ عنها أن النبيه عَنْ  كانَ  صلى الله عليه وسلم أمُ ِ المُؤمِنِينَ أمُ ِ سلمََةَ ، واسمُهَا هِنْدُ بنْتُ أبي أمَُيهةَ حُذيَْفةَ المخزومية رضي اللَّه

ِ، اللههُمه إِن يِ أعَوُذُ بكَِ مِنْ أنَْ نزَِله أوَْ إذاَ خَرجَ مِنْ بيْتهِِ قالَ :  ِ، توََكهلْتُ عَلىَ اللَّه ، أوَْ نظَْلِمَ أوَْ " بسِْمِ اللَّه  نَضِله

 نظُْلَمَ، أوَْ نجَْهَلَ، أوَْ يجُْهَلَ عَلَيْنَا"

17. Asıl adı Hind Binti Ebû Ümeyye Huzeyfe el-Mahzûmiyye olan Ümmü Seleme 
radıyallahu anhâ’dan rivayet edildiğine göre Nebî sallallahu aleyhi ve sellem evinden 
çıkacağı zaman şöyle dua ederdi: “Allah’ın adıyla çıkıyorum, Allah’a güveniyorum. Allah’ım 
sapmaktan, saptırılmaktan, kaymaktan kaydırılmaktan, haksızlık yapmaktan, haksızlığa 
uğramaktan, câhilce davranmaktan ve câhillerin davranışlarına muhatap olmaktan sana 
sığınırım.” (Ebû Dâvûd, Edeb 103; Tirmizî, Daavât 34 18) 

" لَتؤَُدُّنه الْحُقوُقَ إِلىَ أهَْلِهَا يوَْمَ الْقِياَمَةِ حَتهى يقَُادَ قال :  صلى الله عليه وسلموعن أبَيِ هريرة رضي اللَّه عنه أنَ رسولَ اللَّه 

 لِلشهاةِ الْجَلْحَاءِ مِنَ الشهاةِ الْقرَْنَاءِ "

18. Ebû Hüreyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu: “Kıyamet gününde, haklar sahiplerine mutlaka verilecektir. Hatta 
boynuzsuz koyun için, boynuzlu koyundan kısas alınacaktır.” (Müslim, Birr 60; Tirmizî, 
Kıyâmet 2) 

 

" إيِهاكُمْ وَالْحَسَدَ فإَِنه الْحَسَدَ يَأكْلُُ الْحَسَنَاتِ كَمَا تأَكْلُُ قالَ :  صلى الله عليه وسلمهرَُيرة رضي اللَّه عنْهُ أنه النبيه  وعَنْ أبي

 النهارُ الْحَطَبَ، أوَْ قَالَ: الْعشُْبَ "

19. Ebû Hüreyre radıyallahu anh'dan rivayet edildiğine göre Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu:"Haset etmekten sakının. Zira, ateşin odunu (veya otları) yiyip 
bitirdiği gibi haset de iyilikleri yer bitirir." (Ebû Dâvûd, Edeb 44) 

 ِ ى الْمُسْلِمِ خَمْسٌ: رَدُّ السهلََمِ، " حَقُّ الْمُسْلِمِ عَلَ قال :  صلى الله عليه وسلمعن أبَي هريرة رضي اللَّه عنه أنَه رسول اللَّه

 وَعِيَادَةُ الْمَرِيضِ، وَات ِبَاعُ الْجَنَائزِِ، وَإجَِابةَُ الدهعْوَةِ، وَتشَْمِيتُ الْعاَطِسِ "

20. Ebû Hüreyre radıyallahu anh’den rivayet edildiğine göre, Resûlullah sallallahu aleyhi 
ve sellem şöyle buyurdu: “Müslümanın müslüman üzerindeki hakkı beştir: Selâmı almak, 
hastayı ziyaret etmek, cenazeye iştirak etmek, dâvete icabet etmek, aksırana 
“yerhamukellah” demek.”  (Buhârî, Cenâiz 2; Müslim, Selâm 4; İbn Mâce, Cenâiz 1) 


